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Exodus 3:1-22

1 Now Moses kept the flock of Jethro his father in law, the priest of Midian: and he led the flock to 
the backside of the desert, and came to the mountain of Elohim, even to Horeb.

א ) בֹ֛  יָּ ר וַ בָּ֔ דְ מִּ חַ֣ר הַ  צֹּאן֙ אַ  ת־הַ הַ֤ג אֶ  נְ יִּ יָ֑ן וַ  דְ הֵ֣ן מִ  נ֖וֹ כֹּ תְ וֹ חֹ ר֥ תְ אן יִ צֹ֛ ת־ עֶ֛ה אֶ  יָ֥ה רֹ  ה הָ שֶׁ֗ וּמֹ
ה בָ רֵֽ  ים חֹ הִ֖ אֱלֹ ר הָ הַ֥ ל־  ,אֶ
ומשה היה רעה את צאן יתרו חתנו—כהן מדין וינהג את הצאן אחר 
 המדבר ויבא אל הר האלהים חרבה
UMosheh Hayah Roeh Et Tzon Yitro Chotno Kohen Midyan VayiNahag Et Achar 
HaMidbar VayaBo El Har HaElohiym Chorebah, where the word or name, HaMosheh,
ה שֶׁ֔  ,means, to be, exist, happen ,היה ,means, drawn out of the water, the word, Hayah ,מֹ
shall happen, continue, become, has or will become, was, were, existed, come or came to 
pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass, happened, it was 
done, brought about, he caused something to become, he made, the word, Roeh, ה עֵ or רֹ֣

עֵ֣י   means, pasture, tend, graze, ruler, shepherd, he led a flock, directed, guided, ruled, it ,רֹ
also means to associate with, keep company with, friend, companion, it also means to think, 
have intention, strive, he broke, crushed, and with different vowel points it means evil, 
wickedness, distress, misery, injury, harm, wrong, it is related to the word Ra’a, רעע, which
means to be evil, be bad, he misled, he did evil, did harm, he behaved wickedly, it seemed 
bad, it worsened, deteriorated, to break into pieces, crush, shatter, the word, Et, ת  as a ,אֶ
preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, the 
man, Et HaIsh, ת האיש  it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ,אֶ

ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which is the ,אָ
personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters are also, the first and last letters of 
the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the 
First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture 
makes it abundantly clear that Messiah, IS the Words of the Living Torah of our heavenly 
Father, made flesh, and since it is very obvious that all the Words of the Torah, are made up 
of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore 
means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the 
letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Tzon,
וֹ ,means, a flock of small cattle, sheep, goat, the name,  Yitro צאון or צאן ר֥ תְ  ,means ,יִ
abundance, it is also the name of a Priest of Midian who was Mosheh’s father in law, he 
is also called Reuel, in Exodus 2:18, and in Numbers 10:29, but, in Judges 4:11, it appears 
that he is also called by the name of, Chobab, ב בָ֖  however, the name, Chobab, is also said ,חֹ
to be the name of the son of Jethro/Reuel in Numbers 10:29, but the definition of the word 
or name, Chobab ב בָ֖   means, to love, he loved, he was loved, he endeared himself, he ,חֹ
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became endeared, the word, Chotno, is from the word Chatan, ֙ן  תָ  which means, son in ,חָ
law, daughter’s husband, bridegroom, a connection by marriage, son in law, brother in 
law, to become related by marriage, he married off, gave in marriage, was married off, the 
word, Kohen, כּהן, means, priest, to serve as a priest, to officiate, he helped, he ministered 
as a priest, he was or became a priest, one who stands serving Elohim, the word or name, 
Midyan, ֙ן  יָ דְ  is the name of one of Abraham’s and Keturah’s sons, and it is also the name ,מִ
of place that is part of Arabia, that lies East of the gulf of Aqabah, the word,   VayiNahag, is 
from the word Nahag, נהג, which means, to drive, conduct, he went along the road, was, 
road, method, he drove cattle, he drove, led conducted, he drove away, he drove off, he 
conducted himself, he behaved, he was accustomed to, was customary, he drove away, 
carried away, led off, he led he guided, directed, he established a custom, introduced, was 
established as a custom, the word, Et, is repeated, and it is formed with the first and last 
letters of the Hebrew Alephbet, and they represent Messiah, this word is defined in more 
detail above, the word  Achar, אחר, means, after, to be or remain behind, he was late, 
tarried, he delayed, to loiter, procrastinate, defer, delay, hinder, backward, backside, since,
until, be late, slack off, tarry, kept back, it means another, other, next, strange, and as an 
adverb it means, after, behind, hindermost, afterward, the word,  HaMidbar, בָּ֣ר  דְ  ,means מִ
the wilderness, the  desert, it means, speech, talk, speaker, spoken of, said, it is from the 
root word Dabar, which means, to speak, he spoke of, he spoke to or with, was spoken, was 
stipulated, was agreed, he talked, speaking, speech, matter, affair, business, occupation, 
something, anything, came to an agreement, to follow behind someone’s back, to drive 
cattle or sheep to the pasture, it also means pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, 
plague, and with the prefix letter Mem which means, from, or of, therefore, the word 
Midbar, could be translated as, of or from the word, of or from the leader, the word, 
VayaBo, is form the word Bo, בּוא, means, to go or come, came, went, come in, arrive, 
enter, reach, happen, set, came in, arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, 
caused to, led to, and the word Bo, בּא, means, he who comes, he who arrives, and as an 

adjective, it means, coming, subsequent, next, the word, El, ל  denotes, motion toward or ,אֶ
to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short 
form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning 
nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a 
negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, Har,  הר, means, mountain, 
mount, the word, HaElohiym, means, the mighty ones, the judges, the powers, the word, 
Chorebah, ה בָ רֵֽ   ,means, waste, ruin, dry ground, it also means a pruning knife ,חֹ
furthermore, it is the name of a mountain, which is also known as Mount Sinai)

Here we are told that Mosheh kept and or tended to the flock of his father in Law, ֹו ר֥ תְ  ,Yitro ,יִ
pronounced Jethro in english, which is just another name for Reuel. We are also told that he led the 
flock to the backside of the mountain of Elohim. One might ask, why did Mosheh go to the 
backside of the Mountain of YHVH Elohim? Was it because he was looking for new pasture for the
sheep, or was he lead there by the Holy Spirit? Please remember, that Mosheh has not had any kind
of encounter with YHVH, as of yet. So the question of WHY Mosheh went to the backside of the 
Mountain of YHVH, still remains unanswered!
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2 And the messenger (angel) of YHVH appeared unto him in a flame of fire out of the midst of a 
bush: and he looked, and, behold, the bush burned with fire, and the bush was not consumed.

נֶ֖ה )  סְּ הַ שׁ וְ אֵ֔ עֵ֣ר בָּ  נֶה֙ בֹּ סְּ נֵּ֤ה הַ  הִ א וְ רְ יַּ֗ נֶ֑ה וַ  סְּ וֹךְ הַ תּ֣ שׁ מִ אֵ֖ ת־ בַּ לַ לָ֛יו בְּ  הֹוָ֥ה אֵ  ךְ יְ אַ֨ לְ א מַ רָ יֵּ וַ֠
ל כָּֽ  נֶ֥נּוּ אֻ י ,אֵ
וירא מלאך יהוה אליו בלבת אש—מתוך הסנה וירא והנה הסנה בער באש 
 והסנה איננו אכל
VayeRa Malak YHVH Elayv Belabat Esh Mitok HaSeneh VayaRe VeHineh HaSeneh Bo’er 
BaEsh VehaSenah Eynenu Ukal, where the word, VayeRa, is from the word Ra’ah, ראה, 
means, see, to see, saw, look, looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he 
perceived, he conceived, understood, he observed, considered, regarded, he chose, 
approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also 
means vulture, it means lung, lungs, the word, Malak, ְאַ֧ך  לְ  ,means, messenger ,מַ

messenger of Elohim, angel, it is related to the word Lak, ְאַ֧ך  which means, to send, and ,ל

the word Malakah, מלאכה, which means work, the word or Name YHVH, which is, 

Yahweh, the word, Elayv, means, to him, the word, BeLabat, is from the word, Labah, לבּה,
which means, flame, flame of fire, to set ablaze, inflame, lava, torrent, stream, the word, 
Esh, ׁש  ,תּוך ,means, fire, fever, the word,  the word, MiTok, is from the word, Tavek ,אֶ
means, in the midst of, middle, among, inside, interior, it means to mediate, he divided into
two equal parts, halved, he acted as the middleman, it also means deceit, the word, 
HaSeneh, סנה, means, the thorn bush, the blackberry bush, the word, VayaRe, is form the 

word Ra’ah or Re’ah, ראה, which means, see, to see, saw, look, looked, appeared, was 
seen, he looked at, beheld, he perceived, he conceived, understood, he observed, 
considered, regarded, he chose, approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared,
showed himself, but it also means vulture, it means lung, lungs, the word, VeHineh, הֵ֑נָּה , 
means, to be agreeable, be pleased, was pleasant, afforded pleasure, pleased, was beneficial,
was wholesome, took pleasure, he benefited from, enjoyed, gladdened, it is also the personal
pronoun, they, these, and as an adverb it means, here, hither, on this side of, and it also 
means, lo, behold, since, now, thus far, yet, the word, HaSeneh is repeated, and it means, 
thornbush, the word, Bo’er, is from the word, Ba’ar, בּער, which, means, to burn, 
consume, he caused fire to burn, it burned, was kindled, was set on fire, to remove, 
cleared, destroy, as an adjective, it means foolish, stupid, ignorant, the word, BaEsh, is the 
word Esh, repeated, and it means, fire, and with the Bet prefix, in means, on fire or with 
fire, the word, VehaSenah, is the word, Seneh, repeated for a third time, and it means, the 
thorn bush, the word, Eynenu, is from the word Ayn or Eyn, אין, which means, nothing, 
naught, non existence, expressing negation, without, lacking, less, powerless, helpless, 
there is not, there are not, there were not, I have not, you have not, it means to negate, 
deny, nullify, as an adverb it means, where, the word, Ukal is form the word Akal, אכל, 
means, to eat, he ate, devoured, consumed, destroyed, he digested, burned, fed, nourished, 
was fed, was nourished, food, meal)

Here we are told that the Messenger of YHVH, VayeRa, א רָ יֵּ  appeared to Mosheh, in a flame of ,וַ֠
Fire. We also read, that a Messenger of YHVH appeared to Mosheh in the midst of the bush, but all
Mosheh saw, was a FIRE burning in the midst of the bush, so, I asked myself, where IS YHVH’s 
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Messenger? Is YHVH telling us here, that all of His creation, including, Fire, Wind and Water, 
ARE His Messengers, His Agents, His Angels, and that He can use any of them, at any time and in 
any way that He deems necessary, to get His message across, to whomever He wants?

Furthermore, we are told that although the FIRE was burning in the midst of the Bush, BUT, the 
Bush itself, was NOT consumed. What is YHVH teaching us through this one bit of information, 
where the Bush is indeed on FIRE, but the FIRE is NOT consuming the Bush? Especially since it
says in Deuteronomy 4:24 For YHVH your Elohim IS a Consuming Fire, even a jealous Elohim. 

I believe that YHVH is telling us, that whenever He uses a vessel, whether it is an inanimate object 
like the BUSH, spoken of here in this verse, or one of His messengers, or a human being, for His 
purposes, they may find that their enemies, and or YHVH’s enemies, might come against them, 
BUT, while they are carrying out the task that YHVH has Commanded them to do, they will NOT 
be harmed, consumed nor destroyed, by YHVH nor by any of their enemies, for YHVH has 
promised us in  Isaiah 54:17 No weapon (which includes fire) that is formed against you, shall  
prosper; and every tongue that shall rise against YOU in judgment, YOU shall condemn. For 
THIS IS the heritage of the Servants of YHVH, and their righteousness IS of Me, says YHVH. 

Just for your information, Scripture shows us, that Sadrak, Meshak and Abednego, experienced this
very thing where the enemy’s FIRE, COULD NOT AND DID NOT HARM NOR CONSUME 
THEM EITHER.

3 And Moses said, I will now turn aside, and see this great sight, WHY the bush is NOT burnt.
נֶֽה)  סְּ עַ֥ר הַ  בְ לֹא־יִ וּעַ  דּ֖ זֶּ֑ה מַ  ל הַ גָּדֹ֖ ה הַ אֶ֥  רְ מַּ ת־הַ ה אֶ אֶ֔ רְ אֶ נָּ֣א וְ ה־ רָ סֻֽ  ה אָ שֶׁ֔ ר מֹ יֹּ֣אמֶ   ,וַ
  ויאמר משה אסרה נא ואראה את המראה הגדל הזה מדוע לא יבער הסנה
VaYomer Mosheh ASurah Na Ve’eReh Et HamaReh HaGadol HaZeh Madua Lo YeBar 
HaSeneh, where the word, VaYomer is from the word Amar, אמר, which means, to say, 
saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in his heart, thought, 
he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he boasted, it 
means, word, speech, saying, utterance, the word or name, Mosheh, means, drawn out of 
the water, the word ASurah, is from the word, Sur, סוּר which means, to turn aside, to 
depart, he departed, he came to an end, ceased, he caused to turn aside, he caused to depart, 
removed, he put aside, was taken away, was removed, he turned aside, to stack, to heap, 
removed, he put aside, was taken away, to stack, to heap, removed, separated, a degenerate 
branch, it also means leaven, original nature, character, the word, Na, נָ֣א , means, please, I 
pray, I beseech you, welcome, go to, now, then, and as an adjective, it means, raw, half 
done, it is related to the word Ana, נָ֣א which means, ah, now, I or we beseech you, I or we ,א

pray you, the word, Ve’aReh, is form the word Ra’ah or Re’ah, ראה, which means, see, to 
see, saw, look, looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he perceived, he 
conceived, understood, he observed, considered, regarded, he chose, approved of, preferred,
was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also means vulture, it means 
lung, lungs, the word, Et, is made up of the first and last letters of the Hebrew Alephbet, and
they represent Messiah, who is the First and the Last, the word, HamaReh, is the word 
Ra’ah or Re’ah repeated, and this time, it is translated as, sight, the word, HaGadol, גּדל or
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 ,means, great, greater, the eldest, large, became strong, he grew up, became great גּדול
became rich, was brought up, he raised, he reared, he magnified, he caused to grow, big, 
strong, noble, honoured, growing, raising, rearing, the word, HaZeh, is from the word Zeh, 
and it means, this, the word, Madua, ַוּע דּ֖  ,is an adverb, which means, why, wherefore ,מַ
what is known, for what reason, something knowable, the word, Lo, means, no or not, the 
word, YeBar, is from the word, Ba’ar, בּער, which means, to burn, consume, he caused fire
to burn, it burned, was kindled, was set on fire, to remove, cleared, destroy, as an adjective,
it means foolish, stupid, ignorant, the word, HaSeneh, is repeated, and it means, thornbush) 

Here we see that Mosheh was intrigued by the fact that the BUSH was on fire, BUT it was NOT 
being consumed. Wouldn't you also be curious if you saw something that was on fire, and yet, it 
was NOT being consumed nor destroyed by that Fire?

4 And when YHVH saw that he (Mosheh) turned aside to see, Elohim called unto him out of the 
midst of the bush, and said, Mosheh, Mosheh. And he said, Here am I.

ר ) יֹּ֥אמֶ  ה וַ שֶׁ֖  ה מֹ שֶׁ֥  ר מֹ יֹּ֛אמֶ  ה וַ נֶ֗ סְּ וֹךְ הַ תּ֣ ים מִ יו אֱלֹהִ֜ לָ֨ א֩ אֵ רָ קְ יִּ וֹת וַ א֑ רְ סָ֣ר לִ י  כִּ֣ וָ֖ה  ה א יְ יַּ֥רְ  וַ
י נֵּֽנִ   ,הִ

וירא יהוה כי סר לראות ויקרא אליו אלהים מתוך הסנה ויאמר משה משה
 ויאמר הנני
VayaRe YHVH Kiy Sar Lirot Vayiqra Elayv Elohiym Mitok HaSneh VaYomer Mosheh 
Mosheh VaYomer Hineniy, where the word, VayaRe, is form the word Ra’ah, ראה, means, 
see, to see, saw, look, looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he perceived, he 
conceived, understood, he observed, considered, regarded, he chose, approved of, preferred,
was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also means vulture, it means 
lung, lungs, the word, YHVH, is the Name Yahweh, some say Yahuwah, some say Yehovah,
the word, Kiy, י כִּֽ   means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, 
though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, 
whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, 
that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, 
whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, Sar, is from the 
word Sur, וּר  means, turn aside, to depart, it came to an end, ceased, he caused to turn ,ס֣
aside, he caused to depart, removed, he put aside, was taken away, was removed, to stack, 
heap, as an adjective it means, removes, separated, it also means, a degenerate branch, it 
means, leaven, character, the word, Lirot, is from the word Ra’ah, or Re’ah, ראה, means, 
see, to see, saw, look, looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he perceived, he 
conceived, understood, he observed, considered, regarded, he chose, approved of, preferred,
was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also means vulture, it means 
lung, lungs, and with the Lamed prefix, it means, to see, the word, Vayiqra, א רָ֥  קְ יִּ  ,means ,וַ
and he called, and he cried out, it is from the word Qara, which means, to cry, call, invoke, 
to invite, to proclaim, to read, he summoned, assembled, was named, he read before others, 
recited, taught reading, he dictated, to encounter, happen, befall, to collect, harvest, it means
biblical scholar, reader of Scripture, a biblical verse, it also means pumpkin, gourd, and if 
we add a Yod suffix we form the word Kara’y or Karaite, קראי, who are a sect of Judaism 
that govern their lives by the Words of the written Torah only, and NOT by the 
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interpretations of the Rabbis, and with the prefix letters Vav and Yod, it means, and he 
called, the word, Elayv, means, to him, the word Elohiym, means, mighty ones, judges, 
powers, the word, MiTok,  is form the word Tavek, תּוך, which means, in the midst of, 
middle, among, inside, interior, it means to mediate, he divided into two equal parts, 
halved, he acted as the middleman, it also means deceit, the word, HaSeneh, means, the 
thornbush, the word, VaYomer, is from the word Amar, אמר, which means, to say, saying, 
said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in his heart, thought, he 
caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, 
word, speech, saying, utterance, the word or name Mosheh is repeated twice, and his name 
means drawn out of the water, the word,  Hineniy  י נֵּֽנִ  (means, here I am ,הִ

Now. We are told that when Mosheh made the decision to investigate this event, and YHVH saw 
that Mosheh had turned aside to SEE what was happening, because he probably did not believe 
what his own eyes were seeing, that, that is when, Elohim spoke, and said, Mosheh, Mosheh, and 
we are told that Mosheh answered and said, Hineniy, י נֵּֽנִ  (which means, here I am ,הִ

So the details are, a Messenger of YHVH appeared to Mosheh, as a flame in the midst of a Bush, 
and when Mosheh sees the Bush that is burning, with a flame that is called, the Messenger of 
Elohim, who was in the midst of the Bush, we are told, that YHVH saw that Mosheh turned to go 
look at the burning Bush, that Elohim called his name, saying Mosheh, Mosheh, and then we are 
told that Mosheh answered, saying, here I am.

What has just happened here, what is YHVH communicating to us here in this verse? In the Shema,
in Deuteronomy 6:4, it says: Hear, O Israel, YHVH our Elohiym, YHVH IS ONE;  אֵ֑ל  רָ שְׂ ע יִ מַ֖  שְׁ
ד חָֽ  וָ֥ה אֶ ה ינוּ יְ הֵ֖ וָ֥ה אֱלֹ ה  Shema Yisrael, YHVH Eloheynu YHVH Echad. I believe that YHVH is ,יְ
communicating to us, that He is ONE Elohiym, even though, He appears in many different forms, 
and that His Memorial name IS Yahweh.  
 
5 And he said, do NOT draw near here: PUT OFF your shoes from off your feet, for the place 
whereon you stand IS Holy ground.

יו ) לָ֔ מֵ֣ד עָ ה֙ עוֹ תָּ שֶׁ֤ר אַ  וֹם אֲ ק֗ מָּ י הַ כִּ֣ יךָ  לֶ֔ גְ עַ֣ל רַ  יךָ֙ מֵ לֶ֙ עָ ל־נְ ם שַׁ לֹ֑ רַ֣ב הֲ  קְ ל־תִּ ר אַ יֹּ֖אמֶ  וַ
וּא שׁ הֽ דֶ ת־קֹ֖ מַ דְ  ,אַ
ויאמר אל תקרב הלם של נעליך מעל רגליך כי המקום אשר אתה עומד 
 עליו אדמת קדש הוא
VaYomer Al TiQrav Halom Shal NeAleyka MeAl Ragleyka Kiy HaMaqom Asher Atah 
Omed Alayv Admat Qodesh Hu, where the word, VaYomer is from the word Amar, אמר, 
which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said
in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be 
high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, the word, Al, ל אַֽ , means, 
nothing, it will make my speech worth nothing, and as an adverb, it is expressing 
prohibition, a negative wish or request, and meaning, not, nay, as a prefix it means, not, 
non, un, it also the short form of the title Elohim, and it means, power, to be strong, it also 
denotes motion toward or to, and it means, to unto, toward, into, at, by, and it is the element 
in many theophorous names, the word, TiQrav, is form the word Qarav, קרב, which means, 
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to come near, approach, he came near, approached, was offered as a sacrifice, he was 
brought near, he came near, approached, he befriended, nearness, vicinity, it also means in 
the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also means war, battle, match, game, 
hostile approach, the word Halom, הלם, means, here, hither, hitherto, tither, the word, 

Shal, is from the word Nashal, נשׁל, means, to slip or drop off, pull off, to draw off, cast 
off, he cast out from the house, it slipped off, dropped off, he drew off, he drove out, 
ejected, he drove out, was driven out, was rejected, he dropped, let fall, it fell of itself, the 
word, Neleyka, is from the word Na’al, ל עַ  which means, sandal, boot, shoe, to shoe, to ,נַ֔
bar, bolt, lock, close, to shoe or close the foot, he concluded, he bound on sandals, he shod a
horse, he furnished with sandals, he put shoes on somebody’s feet, was shod, the word, 
MeAl, from upon, from all, the word, Ragleyka, is form the word, Regel, רגל, means, foot,
leg, base, step, a measure, it means time, festival of pilgrimage, it also means to slander, 
culminate, to go about as a slanderer, or as a spy, he spied out, it also means to be 
accustomed to, be used to, was made to go about, was guided, was made to go about, he 
trained, habituated, made familiar, was in the habit of, was used to, was accustomed to, the 
word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, 
therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, 
surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, 
now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, 
and, as a noun, it means, burning, branding, the word, HaMaqom, וֹם ק֣  ,which means ,מָ
place, locality, spot, place where you stand, to localize, but hidden in this word Maqom, is 
the word Qum, which means, to arise, and it is translated as the word Anastasis in the Greek
Septuagint and from the Greek, it is translated as the word resurrection in our English 
Scriptures; furthermore, the Mem prefix, is often representative of a womb, therefore, I 
believe that when this word Maqom, is used, it is telling us, to keep our eyes open, because 
there is some kind of resurrection or birthing or renewal event, that is about to happen, the 
word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk 
straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, 
was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was 
corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, 
that, such as, which, with which, that which, then, and as an adverb and conjunction, it 
means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, 
whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, where, whereas, 
wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied by the 
personal pronoun expletively used to show the connection, the word, Atah, means you, the 
word, Omed, is from the word, Amad,  עמּד, which means, to stand, stood, stood up lean 
against, lean something upon or against something, load, impose taxes or fines, position, he 
stood, stood still, he continued, persisted, stayed, remained, was about to, was ready, he 
stopped,  he placed, he appointed, he set up, established, was presented, was nominated as a 
candidate, to estimate, value, discern, it also means chamber pot, the word, Alayv, לָ֑יו   ,עָ

means, on, upon or over him or it, the word, Admat, is from the word, Adamah, ּמ דָֽ  האָ , 
which means, ground, soil, earth, land, it also means to be red, because it is related to the 
word Dam, ם דָֽ , which means blood, and it originally denoted the red arable land, the word, 

Qodesh, ׁקדש, means, to be holy, be sacred, he hallowed, sanctified, consecrated, 
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dedicated, was set apart, was forbidden, was hallowed, he declared holy, he cleansed, 
purified, he devoted, assigned, he sanctified the Sabbath and or the festivals, he pronounced
the benediction of the Kiddush, he made something prohibited, he betrothed, wedded, he 
kept himself separated, he  purified himself, he became sanctified, he prepared himself, he 
set apart as holy, devoted as holy, he regarded as holy, he designated, appointed, holiness, 
sanctity, a holy object, a holy place, the Holy Temple, set apart for a specific purpose, a 
temple prostitute, the word, Hu, means he or it)

There is a lot said here in this very important verse, and the implication of these words are very far 
reaching. YHVH tells Mosheh that He is NOT to approach this burning Bush, from which YHVH 
Elohim Himself is speaking, until he, Mosheh, removes the sandal’s from off of his feet, for this IS 
Holy Ground. The first thing we have to ask is, WHY is the ground Holy? It is Holy because of 
YHVH’ presence. The ground was ordinary ground until YHVH decided to appear to Mosheh. You 
might ask, why is that important? Just ask yourselves, when and why is the temple Holy? The 
temple is only Holy when YHVH, is present. The First Temple was NOT Holy when the 
Babylonians tore it down, nor was the Second Temple Holy when it was torn down by the Romans.
The Temple is only Holy when YHVH’s presence is there, and the presence of YHVH, is only 
there, when His people, willingly choose to believe, follow and obey ALL the Words of His Torah 
of Life, for in doing so, they become Holy as YHVH is Holy.

The far reaching implications are the Fact that YHVH has declared, His Feasts and His Shabbat as 
being Holy convocations. IF what I told you is true, that the Temple is only Holy when YHVH is 
present and indwelling it, then that means that when He calls His Shabbat, Holy, it is because He is 
present, at every Shabbat meeting where His people choose to congregate together, to praise and 
worship Him. Although YHVH IS omnipresent, He has only called ONE DAY of the week Holy, 
and that is BECAUSE He is present, on that Day, so that He can bless all the people, that set the 
time aside to commune with Him, in praise and worship on that Day, because they love Him, and 
WANT to obey His Commandments, because they KNOW in their hearts, that that is what pleases 
our heavenly Father, for obedience is BETTER than sacrifice. So the next time someone asks you 
why you treat the Sabbath as a Holy day, tell them, it is because YHVH has called it Holy, which 
means that YHVH is present on His Holy Shabbat Day, as He promised, throughout all of 
Scripture, that He would be.   

6 Moreover He said, I am the Elohey of your father, the Elohey of Abraham, the Elohey of 
Yitzchaq, and the Elohey of Ya’aqov. And Mosheh hid his face; for he was afraid to look upon 
Elohim.

י ) כִּ֣ יו  נָ֔ ה֙ פָּ שֶׁ תֵּ֤ר מֹ  סְ יַּ ב וַ קֹ֑ הֵ֣י יַעֲ ק וֵאלֹ חָ֖  צְ י יִ הֵ֥ הָ֛ם אֱלֹ  רָ בְ הֵ֧י אַ יךָ אֱלֹ בִ֔ הֵ֣י אָ י֙ אֱלֹ כִ נֹ ר אָ אמֶ יֹּ֗  וַ
ים הִֽ אֱלֹ ל־הָ יט אֶ בִּ֖  הַ א מֵ רֵ֔  יָ
ויאמר אנכי אלהי אביך אלהי אברהם אלהי יצחק ואלהי יעקב ויסתר 
 משה פניו כי ירא מהביט אל האלהים
VaYomer Anokiy Elohey Aviyka Elohey Avraham Elohey Yitzchaq VeElohey Ya’aqov 
VayaSeter Mosheh Panayv Kiy YaRe MaHabiyt El HaElohiym, where the word, VaYomer, 
is from the word, Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, 
he commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he 
avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, 
the word, Anokiy, means, I, the word, Elohey, means, mighty one, judge, power, it is YHVH
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Elohim referring to Himself in the singular, the word, Aviyka, means your father, the word 
Elohey is repeated a second time,  the word or name, Avraham, means, father of many 
nation, the word Elohey is repeated a third time, the word or name Yitzchaq, ק חָֽ  צְ  is the ,יִ

name, Isaac, it is from the word, Tzachaq, צחק, which means, to laugh, he laughed, he 
mocked, derided, he sported, he played, he jested, he smiled, he chuckled, he made laugh, 
he caused laughter, was made to laugh, the word, Elohey, is repeated a forth time, the 
word or name Ya’aqov, means, hand on heel, the word, VayaSeter, is from the word, Satar,
,means, to hide, conceal, the hidden things, he hid, concealed, he covered, sheltered ,סתר
he hid himself, he hid carefully, it also means, to pull down, destroy, to refute, contradict, 
he broke down, pulled down, he disarranged, upset, he refuted, contradicted, he neutralized, 
was torn down, was undone, it means covering, cover, hiding place, secret, secrecy, where 
the word Sitrah, סתרה, means shelter, protection, the word or name, Mosheh, means, 

drawn from the water, the word, Panayv, is from the word Paniym, פּנים, which means, 
face, countenance, presence, forepart, before, before me, in front of me, front part, front, in
front, meet, surface, level, appearance, manner, way, wrath, anger, inside, interior, it is also 
the plural of the word Peh, which means, mouth, speech, saying, command, opening, 
orifice, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, 
though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, 
assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, 
nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, 
whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, YaRe, is from the 
word Ra’ah or Re’ah, ראה, which means, see, to see, saw, look, looked, appeared, was 
seen, he looked at, beheld, he perceived, he conceived, understood, he observed, 
considered, regarded, he chose, approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared,
showed himself, but it also means vulture, it means lung, lungs, the word, MaHabiyt, is 
from the word, Nabat, נבט, means, to look, to shine, it welled out, gushed out, streamed 
forth, he looked at, looked upon, he regarded, showed regard to, considered, it also means 
to sprout, burst forth, grow, it sprouted, germinated, grew, budded, he caused to sprout, bud, 
blast, the word, El, ל  ,denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to ,אֶ
unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power, 
to be strong, but it is also a noun meaning, nothing, will make my speech worth nothing, 
and as an adverb it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, 
not, nay, HaElohiym, means, mighty ones, judges, powers)

Why do you think that YHVH told Mosheh that He was the Elohiym of Abraham, Yitzchaq and 
Ya’aqov? He could have said, I am the Elohim of all creation, or, I am the Elohiym who created all 
things, BUT, YHVH Elohim chose to tell Mosheh, I am the Elohim of YOUR Fathers, the Elohim 
of Abraham, Yitzchaq, and Ya’aqov. I believe, that YHVH did that, because He wanted to make 
Himself familiar to Mosheh, put Mosheh at ease, by saying I am the Elohim of YOUR Fathers. 

At this point, we are told that Mosheh was afraid, and that he hid his face. Why do you think that 
Mosheh was afraid? Well, for one reason, he can here a voice, but he cannot see anyone, all he sees
is a bush that is on fire, but it is NOT being consumed, and he probably reasons, that if the entity 
that is talking to him, caused the Bush to be on fire, then maybe, the same entity that is speaking to 
him, can also put him on fire. His fear was indeed genuine.
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7 And YHVH said, I have surely seen the affliction of My people who are in Egypt, and have heard 
their cry by reason of their taskmasters; for I know their sorrows;

י) כִּ֥ יו  שָׂ֔ גְ נֵ֣י נֹֽ  פְּ י֙ מִ תִּ מַ֙עְ  תָ֤ם שָׁ  קָ עֲ ת־צַ אֶ ם וְ יִ רָ֑  צְ מִ שֶׁ֣ר בְּ  י אֲ מִּ֖  נִ֥י עַ  ת־עֳ י אֶ יתִ אִ֛  ה רָ אֹ֥ ה רָ הוָ֔ ר יְ יֹּ֣אמֶ  וַ
יו בָֽ  אֹ כְ ת־מַ י אֶ תִּ עְ דַ֖ ,יָ
ויאמר יהוה ראה ראיתי את עני עמי אשר במצרים ואת צעקתם שמעתי 
 מפני נגשיו כי ידעתי את מכאביו
VaYomer YHVH Ra’oh Raiytiy Et Aniy Amiy Asher BeMitzrayim VeEt Tza’aqatam 
Shamatiy Mipney Nogshayv Kiy Yadatiy Et Makovayv, where the word, VaYomer is from 
the word Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he 
commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he 
avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, 
the word, YHVH, is the name, Yahweh, Yahuwah, or Yehovah, the word, Ra’oh, is from the 
word Ra’ah or Re’ah, ראה, which means, see, to see, saw, look, looked, appeared, was 
seen, he looked at, beheld, he perceived, he conceived, understood, he observed, 
considered, regarded, he chose, approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared,
showed himself, but it also means vulture, it means lung, lungs, the word, Raiytiy, is the 
word Re’ah repeated, and it emphasizes the fact that Yahweh has seen, the word, Et, ת  as ,אֶ
a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, the 
man, Et HaIsh, ת האיש  it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ,אֶ

ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which is the ,אָ
personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of 
the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the 
First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture 
makes it abundantly clear that Messiah, IS the Words of the Living Torah of our heavenly 
Father, made flesh, and since it is very obvious that all the Words of the Torah, are made up 
of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore 
means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters
of the Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Aniy, is from 
the word, Oniy, עני, which means, poor, needy, humble, afflicted, to be poor, impoverished, 
he became poor, impoverished, affliction, oppression, poverty, the word, Amiy, is from the 
word, Am, עמ, which means, people, kinsman, related, ancestor, and as a preposition it 
means, together with, with, close to, beside, as long as, while, to join, to connect, and in the 
form that it is used here, it means, my people, the word, Asher, אשׁר, is the name of one of 
Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was 
led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to 
strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, 
whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, which, with which, that which, 
then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as 
soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, 
whatsoever, when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is,
it is often accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, 
the word, BeMitzrayim, means, in Egypt, the word, VeEt, is the word Et repeated and it is 
defined above, the word, Tza’aqatam, is from the word Tza’aqah, צעקה, means, cry outcry,
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cry of distress, prayer, Shamatiy, is from the word Shema, שׁמע, which means, to hear, 
hearken, he heard, he heard with interest, he hearkened, listened to, he obeyed, he 
fulfilled one’s advice, was understood, was obeyed, he made a proclamation, he summoned, 
hearing, report, it means, to hear, listen, pay very close attention to, understand, believe, 
follow and obey the words that you heard, the word, Mipney, נֵ֖י  פְּ  ,means, in the face of ,מִ

from the presence of, because of, the word, Nogshayv, is from the word Nagash, ׁנגש, 
means, to draw near, come near, approach, brought near, brought, presented, offered, 
dedicated, he conflicted, collided; it also means, to press, drive, oppress, he forced, ruled, 
he exacted as debt, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in 
case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how,
so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until,
when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, Yadatiy, is 
from the word Yada, ַידע, which means, to know, he knew, he perceived, observed, he 
considered, became acquainted with, he had sexual intercourse with, he knew how, was 
cunning, was made known, was known, became known, he assigned, appointed, made 
definite, he informed, it is from the word, Da, ַדע, means, knowledge, wisdom, and in the 
form that it is used here, it means, I know, the word Et, is the first and last letters of the 
Hebrew Alephbet and they represent Messiah, and this word is defined more completely 
above, the word, Makovayv, is from the word Makob, מכאוב, or Makobah, מכאבה. Which
means, pain suffering, to be in pain, causing pain, painful)

Next YHVH says, to Mosheh, I have surely seen the Aniy, the affliction and oppression of My 
people, who are in Egypt, and I have chosen to Shema, I have chosen to hear, listen, pay very close 
attention to, understand, believe, what they say, and I will answer them, I will act on the words that 
I have heard from them, where they have cried unto Me, because of the harsh treatment of their 
taskmasters; for I know their Makovayv, their Makob, מכאוב, their, Makobah, מכאבה, their pain, 
their suffering, and their sorrows. Since YHVH is omniscient, it means that He knows everything 
that is going on in the world, that He Himself created, therefore, He knows what the people of 
Yisrael are going through, but He also knows, that THEY brought this misery upon themselves, 
and furthermore, He knows that IF they are not punished, for their rebellious disobedience to the 
Words of His Torah of Life, that they will simply continue to walk contrary to the Words of His 
Torah of Life, and they will be lost forever. Therefore, since it is YHVH’s wish that not even one 
person perishes, He punishes the people of Yisrael, for what they have done, so that hopefully, they
will see the error of their ways, and then, call upon Him, to ask for His help, to take them out of the
bondage that they are in, which is what the people of Yisrael are doing here. We have to understand
that Yisrael, has been in a self imposed bondage to the task masters of Egypt, for over two 
centuries now, and because they are now crying out onto Him, YHVH has decided that it is time to 
set them free, and therefore he tells Mosheh in verse 8:  

8 And I am come down to deliver them (Yisrael) out of the hand of the Egyptians, and to bring them
up out of that land, unto a good land and a large, unto a land flowing with milk and honey; unto 
the place of the Canaanites, and the Hittites, and the Amorites, and the Perizzites, and the Hivites, 
and the Jebusites.
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ץ) אֶ֛רֶ ל־ ה אֶ בָ֔ חָ ה֙ וּרְ ץ טוֹבָ אֶ֤רֶ ל־ וא֒ אֶ הִ ץ הַ אָ֣רֶ  ן־הָ עֲלֹתוֹ֮ מִ הַ לְ ם וּֽ יִ רַ֗  צְ יַּ֣ד מִ  וֹ מִ יל֣ צִּ הַ ד לְ רֵ֞  אֵ וָ
י סִֽ בוּ יְ הַ וִּ֖י וְ  חִ הַ י וְ זִּ֔ רִ פְּ הַ י֙ וְ  רִ מֹ אֱ הָֽ  י וְ תִּ֔ הַ֣חִ  י֙ וְ  נִ נַעֲ כְּ הַֽ וֹם  ק֤ ל־מְ בָ֑שׁ אֶ  לָ֖ב וּדְ  ת חָ בַ֥  ,זָ
וארד להצילו מיד מצרים ולהעלתו מן הארץ ההוא אל ארץ טובה ורחבה אל
ארץ זבת חלב ודבש—אל מקום הכנעני והחתי והאמרי והפרזי והחוי 
 והיבוסי
VaEred Lehatzilo Miyad Mitzrayim Ulha’Aloto Min HaAretz HaHu El Tovah URchabah El 
Eretz Zabat Chalav UDbash El Meqom Hakenaaniy VehaChitiy VehaEmoriy VahaPriziy 
Veha Chiviy VehaYebusiy, where the word, VaEred, is from the word Yarad, ירד, means, to
come or go down, descend, he caused to go down, led down, lowered, he was brought 
down, he was removed, the word, LaHatzilo, is from the word Natzal, נצל, which means, to
strip, tear away, deliver, he let drop, poured, pouring, dripping, he tore himself away, 
delivered himself, escaped, he snatched away, took away, tore away, he rescued, delivered, 
saved, was snatched, was plucked, was rescued, was saved, he stripped, spoiled, was 
exploited, was utilized, he excused himself, apologized,, it also means, decayed matter, it 
oozed, fell out, fell off, saved, he exploited, utilized, he let drop, it poured, it oozed, the 
word, MiYad, is from the word, Yad, יד, which means, hand, arm, foreleg, handle, stem, 
monument, place, power, strength, part, portion, share, fold, and in the form that it is used 
here it means, from the hand, the word, Mitzrayim, means Egypt or Egyptian, the word, 
Ulha’Aloto, is from the word Alah, עלה, which, means, to go or come up, ascend, he went 
up, ascended, it sprang up, grew, shot forth, he rose, surpassed, excelled, was reckoned, 
was counted in, was considered, he succeeded, was successful, was brought up, was taken
up, rose, was taken away, he promoted to a higher dignity, he put on, laid on, he brought, 
was raised, was taken up into, was inserted, was offered, was exalted, he elevated, praised, 
he prized, it also means leaf, the leaf of a book, folio, it also means cause, pretext, occasion, 
and in the form that it is used here it means, and I will deliver them, the word, Min, means, 
from, the word, HaAretz, means, the land, the word HaHu, means, he or it, the word, El,
ל  ,denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in ,אֶ
into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it
is also a noun meaning nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it 
expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, 
Tovah, is from the word, Tov, טוב, which means, good, to be good, pleasing, he did good, 
he did well, became better, was improved, ameliorated, goodness, comely, fair, fine, 
beautiful, kindly, kindness, function in a proper and agreeable manner, kind, welfare, 
prosperity, to function in the manner that YHVH created it or them, to function, the word,
Urchabah, is from the word Rachab, רחב, means, to be wide, to be broad, was extended, 
he made wide, widened, he made large, enlarged, became roomy, spacious, breadth, width, 
extent, vastness, wide open space, broad expanse, the word, El  ל denotes, motion toward ,אֶ
or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short 
form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning 
nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a 
negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, Eretz, means, land, earth, 
ground, nation, the word, Zabat, is from the word Zuv, זוּב, which means, to flow, to 
dwindle, it melted, dwindled, he went away, departed, it flowed, gushed, he had an issue, he
caused to flow, to waste away, to overflow, gush out, have a running issue, pine away, run,
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the word, Chalav, ב לָ֗  ,means, milk, to milk, he milked, was milked, it means fat, grease ,חָ

the word, UDbash, is from the word Dabash, ׁדּבש, which means, honey, became honey 
coloured, to be sweet, to be as sweet as honey, was and or made as sweet as honey, he 
sweetened, the word, El , ל  denotes, motion toward or to, or direction toward, and it ,אֶ
means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and 
means power, to be strong, but it is also a noun meaning nothing, will make my speech 
worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a negative wish or request, and it 
means no, not, nay, the word, Meqom, וֹם ק֣  which means, place, locality, spot, place ,מָ
where to stand, to localize, but hidden in this word Maqom, is the word Qum, which 
means, to arise, and it is translated as the word Anastasis in the Greek Septuagint and from 
the Greek, it is translated as the word resurrection in our English Scriptures; furthermore, 
the Mem prefix, is often representative of a womb, therefore, I believe that when this word 
Maqom, is used, it is telling us, to keep your eyes open, because there is some kind of 
resurrection or birthing or renewal event, that is about to happen, the word, HaKenaaniy, 
means, the Canaanites, the word, VehaChitiy, means, and the Hittites, the word, 
VehaEmoriy, means, and the Amorites, the word, VahaPriziy, means, and the Perizzites, the
word, VehaChiviy, means, and the Hivites, the word, VehaYebusiy, means, and the 
Jebusites)

Here YHVH makes it very clear that He has heard the cry of the people of Yisrael, and that He has 
come down from heaven, to deliver them out of the hand of their Egyptian taskmasters, so that He 
can bring them up out of the Land of Egypt, the land of their captivity, unto a good land that is very
large, a land that is flowing with Chalav, ב לָ֗ honey. The milk was more ,דּבשׁ ,milk, and Dabash ,חָ
than likely goats milk and the honey was the sticky syrup made from fruit nectar, and more than 
likely, from dried dates. Date palms have been prolific in the Middle East for thousands of years, 
and dates have remained a staple food source. The fact that it says that it is flowing with milk and 
honey, tells us that there was some very fertile soil, which means, that there was a lot of good 
grazing land. Therefore that means that the Land that YHVH was going to give them, is a  land that
could support both farming, ranching, agriculture and livestock, large quantities of sheep, goats, 
and or cattle, all potential sources of milk, and date palms, from which they made their honey.

Then YHVH goes on to say that the land that He will be giving them, is now the land, or the place 
of the Canaanites, the Hittites, the Amorites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites. If you 
count these nations, you will see that there are Six nations, that currently occupy the land that is 
called Canaan. The number six in Scripture, usually refers to, and or represents man or mankind, 
for man was formed on the Sixth day. What, I believe YHVH is telling Yisrael and us also in this 
verse, IS, that when anyone lives by their own understanding, or lives by the lust of their own 
flesh, and rejects the Ways and the Words of YHVH’s Torah of Life, they will be dispossessed from
their land, that He has given to His people Yisrael. To me, this is a picture of end times, where all 
the people that have chosen to reject, discard, abolish, and or ignore the Words of YHVH Torah of 
Life, will be removed from this earth, and NOT be permitted to enter the kingdom of Elohim, 
which of course, will be here on earth. I want to make sure that all  people who read this 
understand what I am saying, I believe that YHVH is telling us, that ALL people who reject the 
Ways and the Words of YHVH’s Torah of Life, will, on resurrection day, be sent to their second 
death, by being tossed into the lake of Fire, and this fire, unlike the fire that was in the burning 
bush, will indeed consume all that are tossed into it. 

13



9 Now therefore, behold, the CRY of the children of Yisrael IS come unto Me: and I have also seen 
the oppression wherewith the Egyptians oppress them.

ים ) צִ֥  ם לֹחֲ יִ רַ֖  צְ ר מִ שֶׁ֥  ץ אֲ חַ לַּ֔ ת־הַ י֙ אֶ אִ֙יתִ  גַם־רָ לָ֑י וְ  ה אֵ בָּ֣אָ ל  אֵ֖  רָ שְׂ נֵי־יִ ת בְּ קַ֥  עֲ נֵּ֛ה צַ  ה הִ תָּ֕ עַ וְ
ם תָֽ    ,אֹ

ועתה הנה צעקת בני ישראל באה אלי וגם ראיתי את הלחץ אשר מצרים 
 לחצים אתם
VeAtah Hineh Tza’aqat Beney Yisrael Ba’ah Elay VeGam Ra’iytiy Et HaLachatz Asher 
Mitzrayim Lochatziym Otam, where the word, VaATah, means, and now, the word Hineh,
הֵ֑נָּה , means, to be agreeable, be pleased, was pleasant, afforded pleasure, pleased, was 
beneficial, was wholesome, took pleasure, he benefited from, enjoyed, gladdened, it is also 
the personal pronoun, they, these, and as an adverb it means, here, hither, on this side of, and
it also means, lo, behold, since, now, thus far, yet, the word, Tza’aqat, is from, the word 
Tza’aqah, צעקה, which means, cry outcry, cry of distress, prayer, the word, Beney, means, 

children, the word, Yisrael, ֙ל  אֵ רָ שְׂ  is the name that YHVH gave to Ya’aqov, after Ya’aqov יִ
fought with YHVH’s messenger, and prevailed and it is a composite word, made up of the 
words, Yeshar and El, where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, was
upright, pleasing, he led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a 
short form of the title Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight 
and upright Torah obedient path that Elohim has designed for His family to walk on, the 
path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, onto everlasting life, 
in the kingdom of Elohim, the word, Ba’ah, is form the word, Bo, בּוא, means, to go or 
come, came, went, come in, arrive, enter, reach, happen, set, came in, arrived, entered, 
bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word Bo, בּא, means, he 
who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming, subsequent, next, the 
word, Elay, י לַ֖  is a preposition, which means, to me, toward me, unto me, VeGam, is from ,אֵ

the word, Gam, גַ֖ם , is a conjunction, that means, also, lo, moreover, to, even, as well, 
neither, heap, abundance, much, and with the Vav prefix it means, and also, the word, 
Ra’iytiy, is from the word Ra’ah or Re’ah, ראה, which means, see, to see, saw, look, 
looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he perceived, he conceived, understood, 
he observed, considered, regarded, he chose, approved of, preferred, was seen, was visible, 
he appeared, showed himself, but it also means vulture, it means lung, lungs, and in the 
form that it is used here it means, and I have seen, the word, Et, is the first and last letters 
of the Hebrew Alephbet, and they represent Messiah, the First and the Last, the word, 
HaLachatz, לחץ, means, to press, squeeze, to oppress, he pressed himself, he was 

oppressed, distress, pressure, the word Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, 
and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be
happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he 
authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, 
whose, what, where, that, such as, which, with which, that which, then, and as an adverb 
and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, 
forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, 
where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often 
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the word, 
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Mitzrayim, means, Egypt or Egyptians, the word, Lochatziym, is from the word Lachatz, 
defined above, and it means, oppression, to oppress, the word, Otam, means, them)

Here YHVH once again tells Mosheh that the cries of the people of Yisrael have come up to Him, 
and He tells Mosheh, I have also seen the Tza’aqah, צעקה, the cry, the  outcry, the cry of distress, 
the oppression wherewith the Egyptians oppress them. Here YHVH is telling Mosheh that He has 
heard the complaints, the prayers, the crying of His people, and that He intends to act upon it, so 
He tells Mosheh in verse 10: 
 
10 Come now therefore, and I will send YOU Mosheh, unto Pharaoh, that YOU may bring forth 
My people, the children of Yisrael, out of Egypt.

ם) יִ רָֽ  צְ מִּ ל מִ אֵ֖  רָ שְׂ נֵֽי־יִ  י בְ מִּ֥  ת־עַ צֵ֛א אֶ הוֹ ה וְ עֹ֑ רְ ל־פַּ ךָ֖ אֶ חֲ לָ שְׁ אֶֽ  ה וְ כָ֔ תָּ֣ה לְ  עַ  ,וְ

 ועתה לכה ואשלחך אל פרעה והוצא את עמי בני ישראל ממצרים
VeAtah Lekah Ve’eShlachaka El Paroh VeHotze Et Amiy Beney Yisrael MiMitrayim, where
the word VaAtah, means, and now, the word, Lekah, ה כָ֔  ,means, go, come, and it is also ,לְ
the personal pronoun, meaning, to thee, to you, the word, VeEshlachak, is from the word 
Shalach, שׁלח, means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a 
message, was dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, 
was dismissed, was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he
stretched out, to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also 
means irrigation, canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means
a ripe olive, a worker in hides, skinner, expediter, the word, El, ל  denotes, motion toward ,אֶ
or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short 
form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning 
nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a 
negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, Paroh, means, Pharaoh, the 
word, VeHotze, is from the word Yatza, יצא, which means, to go or come out, bring forth, 
went out, goes forth, went forth, burst forth, bloomed, he brought out, brought forth, 
carried out, he released, discharged, he excluded, he spent, he published, the word, Et, is 
made up of the first and last letters of the Hebrew Alephbet and they represent Messiah, for 
a more complete definition of this word, see verse 1, the word, Amiy, is from the word Am,
 ,which means, people, kinsman, related, ancestor, and as a preposition it means ,עמ
together with, with, close to, beside, as long as, while, to join, to connect, and in the form 
that it is used here, it means, my people, the word, Beney, means children, the word Yisrael, 
ל֙  אֵ רָ שְׂ  is the name that YHVH gave to Ya’aqov, after Ya’aqov fought with YHVH’s יִ
messenger, and prevailed and it is a composite word, made up of the words, Yeshar and El, 
where the word Yeshar means, to be smooth, be straight, be right, was upright, pleasing, he 
led straight, he directed, guided, was made level, and the word El is a short form of the title 
Elohim, therefore the word Yisrael or Yeshar El, means, the straight and upright Torah 
obedient path that Elohim has designed for His family to walk on, the path that will lead 
all who choose to willingly and lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of 
Elohim, the word, MiMitzrayim, means, from or out of Egypt)

Here YHVH tells Mosheh, come now, ָ֖ך חֲ לָ שְׁ אֶֽ   Ve’eShlachaka, and I will, Shalach you, I will ,וְ
send you unto Pharaoh, so that YOU Mosheh, may bring forth My people, the children of Yisrael,
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out of Egypt. In verse 6, we are told that Mosheh hid his face from YHVH, because he was 
afraid, and here, the entity that He is afraid of, the one he hid his face from, YHVH, said to him, I
will send YOU, Mosheh, unto Pharaoh, so that YOU may bring forth My people, the children of 
Yisrael, out of Egypt. It appears that YHVH is not giving Mosheh the opportunity to say NO, so 
YHVH continues on as if nothing has happened and he says in verse 11

11 And Mosheh said unto Elohim, Who am I, that I should go unto Pharaoh, and that I should 
bring forth the children of Yisrael out of Egypt?

ל ) אֵ֖  רָ שְׂ נֵ֥י יִ  ת־בְּ יא אֶ צִ֛ י אוֹ כִ֥  ה וְ עֹ֑ רְ ל־פַּ לֵ֖ךְ אֶ  י אֵ כִּ֥ י  כִ נֹ֔ י אָ מִ֣ ים  הָ֣אֱלֹהִ֔ ל־ ה֙ אֶ שֶׁ ר מֹ יֹּ֤אמֶ  וַ
ם יִ רָֽ  צְ מִּ  ,מִ

ויאמר משה אל האלהים מי אנכי כי אלך אל פרעה וכי אוציא את בני 
 ישראל ממצרים
VaYomer Mosheh El HaElohiyn Miy Anokiy Kiy Elek El Paroh VeKiy Otze Et Beney 
Yisrael MiMitzrayim, where the word, VaYomer is from the word Amar, אמר, which 
means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in his 
heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he 
boasted, it means, word, speech, saying, utterance, the word or name, Mosheh, means, 
drawn out of the water, the word, El, ל  denotes, motion toward or to, or direction ,אֶ
toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title 
Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning nothing, will make my
speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a negative wish or request, 
and it means no, not, nay, the word, HaElohiym, means, the mighty ones, the judges, the 
powers, the word, Miy, י  is the pronoun, who, whose, whoever, someone, anyone, the ,מִ

word, Anokiy, means, I, the word Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in 
case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly,
until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, Elek, 
is from the word Halak, הלך, which means, to go, going, follow, followed, went, walk, 
walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, departed, he walked about, he 
proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved to and fro, led, led away, he 
carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame of mind, road tax, it is 
related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, traditional law, something to 

go by, your personal day to day walk, the word, El, ל  is repeated, and it denotes, motion ,אֶ
toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, the word, 
Paroh, means, Pharaoh, the word, VeKiy is the word Kiy repeated, and here it means, that, 
the word, Otze, is from the word , Yatza, יצא, which means, to go or come out, went out, 
goes forth, went forth, burst forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he 
released, discharged, he excluded, he spent, he published, the word, Et, is defined above and
these two letters represent messiah, the word, Beney, means children, the word Yisrael is 
defined above and it means, the straight and upright Torah obedient path that Elohim has 
designed for His family to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and 
lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim, the word, MiMitzrayim,
means, from or out of Egypt)
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Here we can see that Mosheh does NOT want to go to Egypt and speak with Pharaoh, and therefore
he degrades himself, by saying who am I that I should go and confront Pharaoh, I am just a nobody,
therefore you should send someone else. Please remember, that Mosheh is aware that he is wanted 
for murder in Egypt, and it very obvious at this point, that he does not want to return to Egypt, 
because he is afraid that he will be arrested and more than likely hanged for what he did forty or so 
years ago. 

12 And He said, Certainly I will be with you; and this shall be a token unto you, that I have sent 
you: When you have brought forth the people out of Egypt, you shall serve Elohim upon this 
mountain.

ם ) יִ רַ֔  צְ מִּ ם֙ מִ עָ ת־הָ ךָ֤ אֶ יאֲ צִֽ הוֹ יךָ בְּ תִּ֑  חְ לַ י שְׁ כִ֖  נֹ י אָ כִּ֥ וֹת  א֔ ךָ֣ הָ זֶה־לְּ ךְ וְ מָּ֔ יֶ֣ה עִ  הְ אֶֽ י־ כִּֽ ר֙  יֹּ֙אמֶ  וַ
זֶּֽה  ר הַ הָ֥  עַ֖ל הָ ים  הָ֣אֱלֹהִ֔ ת־ דוּן֙ אֶ בְ עַ תַּֽ , 

ויאמר כי אהיה עמך וזה לך האות כי אנכי שלחתיך בהוציאך את העם
 ממצרים תעבדון את האלהים על ההר הזה
VaYomer Kiy Ehyeh Imak VeZeh Leka HaOt Kiy Anokiy Shlachtiyka BeHotzeyka Et 
HaAm MiMitzrayim TaAvdun Et HaElohiym Al HaHar HaZeh, where the word, VaYomer 
is from the word Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he
commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he 
avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, 
the word, Kiy,  י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, 
though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, 
whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, 
that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, 
whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, Ehyeh, is from the 
word Hayah, היה, means, to be, exist, happen, shall happen, continue, become, has or will
become, was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he 
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made, the word, Imak, means, with you, the word, VeZeh, means, and this, the 
word, Leka, means, to or for you, the word, HaOt, וֹת  means, the sign, the signal, the ,א֔
symbol, the token, the miracle, it also means, to consent, agree, the word, Kiy is repeated 
and here it is translated as, that, the word, Anokiy, means, I, the word, Shlachtiyka, is from 
the word Shalach, שׁלח, which means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let 
loose, he sent a message, was dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent 
away, sent off, was dismissed, was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let
go, set free, he stretched out, to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means 
hide, it also means irrigation, canal, pouring forth the water, it means width, breadth, 
extension, it means a ripe olive, a worker in hides, skinner, expediter, the word, 
BeHotzeyka, is form the word Yatza, or Yatze, יצא, which means, to go or come out, went 
out, goes forth, went forth, burst forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out,
he released, discharged, he excluded, he spent, he published, the word, Et, is defiend above, 
and these two letters represent Messiah, the word, HaAm, means, the people, the word, 
MiMitzrayim, means, from or out of Egypt, the word TaAvdun, is from the word, Eved,
ד עֶ֥בֶ , means, to work, to serve, he worked, did, performed, made, to work, serve, worship, 
he served, worshipped, obeyed, servant, slave, worshipper, he imposed forced labour, he 
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worked, laboured, tilled, cultivated, he served, he worshipped, was dressed, was tanned, said
of hides, he cultivated, he dressed, he enslaved, was elaborated, adapted, it means, servant, 
slave, bondman, worshipper, it means, deed, work, action, he made, he did, the word, Et, is 
repeated again, and these two letters represent Messiah, the word, HaElohiym, means, the 
mighty ones, the judges, the powers, the word, Al, ל  means, height, upper part, and as a ,עַ
preposition, it means, in, on, upon, above, over, at, beside, by, out of, for, toward, to, onto, 
against, concerning, about, because of, on account of, together with, it also means, yoke, 
to insert, thrust in, the word, HaHar, means, the mountain, the word, HaZeh, means, this)

As you can see, YHVH does NOT, take NO for an answer, and He says to Mosheh, Certainly I will
ךְ מָּ֔  Imka, be with you. If Mosheh had known and completely understood who it was that was ,עִ

saying to him, I will be,ְך מָּ֔  Imka, with you, then I believe he would not have hesitated for one ,עִ
second, he would have obeyed YHVH’s request and gone to Egypt to confront Pharaoh right away. 
But obviously, Mosheh did NOT know the extent of the power, that YHVH Elohim possesses, and 
therefore, he was reluctant to go to meet with Pharaoh, for the reasons that I mentioned in the 
summary of verse 11.

YHVH continues to talk to Mosheh and says:  וֹת א֔ ךָ֣ הָ זֶה־לְּ    ,VeZeh, and this, Leka, to you ,וְ

HaOt, וֹת  is the sign, the signal, the symbol, the token, the miracle, that it is I, YHVH, that has ,א֔
sent you: When you have brought forth the people out of Egypt, you SHALL SERVE YHVH 
Elohim upon this mountain. What Mountain is YHVH talking about? It is Mount Horeb which is 
also called Mount Sinai. 

The word Horeb, ב רֵ  ,occurs 17 times in the Hebraic Scriptures, in ,חֹ
Exodus 3:1; 17:6; 33:6; 
Deuteronomy, 1:2, 6, 19; 4:10, 15; 5:2; 9:8; 18:16; 29:1; 
1 Kings 8:9; 19:8; 
2 Chronicles 5:10; 
Psalm 106:19
Malachi 4:4.

The word or name, Sinai, ינַי  :occurs 35 times ,סִ
Exodus 16:1; 19:1; 19:2, 11, 18, 20, 23; 24:16; 31:18; 34:2, 4; 34:29, 32; 
Leviticus. 7:38; 25:1; 26:46; 27:34; 
Numbers 1:1, 19; 3:1, 4, 14; 9:1, 5; 10:12; 26:64; 28:6; 33:15, 16; 33:2; 
Judges 5:5; 
Nehemiah. 9:13; 
Psalm 68:8; 68:17
Mount Horeb is called the mountain of Elohim, here in Exodus. 3:1; and in 1 Kings 19:8.   

Although there is nothing in the Scriptures that actually say, that Mount Horeb is another name for 
Mount Sinai, the biblical evidence strongly suggests that they are one and the same place. 

Furthermore, there are people such a Ron Wyatt who claim the Mount Sinai, is right across from 
the sea of Reeds or the Red sea, in Saudi Arabia, which is called Midian on the map that is on the 
next page.
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13 And Mosheh said unto Elohim, Behold, when I come unto the children of Yisrael, and shall say 
unto them, The Elohim of your fathers has sent me unto you; and they shall say to me, What is His 
Name? What shall I say unto them?

כֶ֖ם ) י י אֲבוֹתֵ הֵ֥ ם אֱלֹ הֶ֔ י לָ תִּ֣  רְ מַ אָ ל֒ וְ  אֵ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  ל־בְּ א֮ אֶ י בָ כִ֣  נֹ ה אָ נֵּ֨ ים הִ אֱלֹהִ֗ הָֽ ל־ ה אֶ שֶׁ֜ ר מֹ אמֶ יֹּ֨  וַ
ם הֶֽ  לֵ ר אֲ מַ֖  ה אֹ מָ֥ וֹ  מ֔ ה־שְּׁ לִ֣י מַ רוּ־ מְ אָֽ  כֶ֑ם וְ י לֵ י אֲ חַ֣נִ  לָ  ,שְׁ

ויאמר משה אל האלהים הנה אנכי בא אל בני ישראל ואמרתי להם אלהי 
 אבותיכם שלחני אליכם ואמרו לי מה שמו מה אמר אלהם
VaYomer Mosheh El HaElohiym Hineh Anokiy Ba El Beney Yisrael VeAmartiy LaHem 
Elohey Avoteykem |Shlachaniy Aleykem VeAmru Liy Mah Shmo Mah Omar Alehem, 
where the word, VaYomer is from the word, Amar, אמר, which means, to say, saying, said, 
spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to 
say, induced to say, he avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, 
speech, saying, utterance, the word or name, Mosheh, means, drawn out of the water, the 
word, El, ל  ,denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto ,אֶ
toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be 
strong, but it is also a noun meaning nothing, will make my speech worth nothing, and as an
adverb it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the 
word, HaElohiym, means the mighty ones, the judges, the powers, the word, Hineh, הֵ֑נָּה , 
means, to be agreeable, be pleased, was pleasant, afforded pleasure, pleased, was beneficial,
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was wholesome, took pleasure, he benefited from, enjoyed, gladdened, it is also the personal
pronoun, they, these, and as an adverb it means, here, hither, on this side of, and it also 
means, lo, behold, since, now, thus far, yet, the word, Anokiy, means, I, the word, Ba, is 
from the word, Bo, בּוא, which means, to go or come, came, went, come in, arrive, enter, 
reach, happen, set, came in, arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, 
led to, and the word Bo, בּא, means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it 
means, coming, subsequent, next, the word, El, is repeated and it means, to or unto, the 
word, Beney, means, the children, the word, Yisrael, is defined above and it means, the 
straight and upright Torah obedient path that Elohim has designed for His family to walk
on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, onto 
everlasting life, in the kingdom of Elohim, the word, VeAmartiy, is the word Amar, אמר, 
repeated, and it means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, the word, LaHem, 
means, to or unto them, the word, Elohey, means, mighty one, judge, power, the word, 
Avoteykem, means, your fathers, the word, Shlachaniy, is from the word Shalach, שׁלח, 
means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message, was 
dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was dismissed, 
was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he stretched out, 
to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also means irrigation, 
canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means a ripe olive, a 
worker in hides, skinner, expediter, the word, Aleykem, means, to you, plural, the word, 
VeAmru, is the word Amar, אמר, repeated, and it means, to say, saying, said, spoke, you 

told, uttered, the word, Liy,י לִ֥ , means, to me, the word, Mah, ה מָּֽ , means, what, which, how,

something, why, wherefore, how much, the word, Shmo, is from the word Shem, שֵׁ֣ם  
means, name, designation, reputation, renown, fame, character, the essence of, it could be
said, that it is everything that person stands for, his beliefs, his way of life, and as an 
adverb, it means, there, existing, in existence, it is the name of one of Noach’s sons, the 
word, Mah, is repeated, and it means, what, the word,  Omar, is the word, Amar, repeated, 
and it means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, the word, Alehem, means, to or 
unto them)

Here we can see, that Mosheh is very concerned about what YHVH is asking him to do, and he 
says to YHVH, when I finally get to Egypt, what am I supposed to say unto the children of Yisrael, 
when I tell them that the Elohim of their fathers sent me, and they ask, what is His Name? Mosheh 
did not feel that he was equipped, nor able to do what YHVH was asking him to do, so he is trying 
to make all kinds of excuses, in order to convince YHVH Elohim to send someone else. But 
YHVH is determined to send Mosheh and He says in verse 14:  

14 And Elohim said unto Moses, I AM THAT I AM: and He said, Thus shall you say unto the 
children of Yisrael, I AM has sent me unto you.

י) נִ חַ֥  לָ יֶ֖ה שְׁ  הְ אֶֽ ל  אֵ֔ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  בְ ר֙ לִ תֹאמַ ה  ר כֹּ֤ אמֶ יֹּ֗  יֶ֑ה וַ  הְ אֶֽ שֶׁ֣ר   יֶ֖ה אֲ  הְ אֶֽ ה  שֶׁ֔ ל־מֹ ים֙ אֶ ר אֱלֹהִ יֹּ֤אמֶ  וַ
ם כֶֽ י לֵ  ,אֲ

ויאמר אלהים אל משה אהיה אשר אהיה ויאמר כה תאמר לבני ישראל 
 אהיה שלחני אליכם
VaYomer Elohim El Mosheh Ehyeh Asher Ehyeh VaYomer Koh Tomar LiBeney Yisrael 
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Ehyeh Shlachaniy Aleykem, where the word, VaYomer, is from the word, Amar, אמר, 
which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said
in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be 
high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, the word, Elohiym, means, the 
mighty ones, the judges, the powers, the word, El, ל  denotes, motion toward or to, or ,אֶ
direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of 
the title Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning nothing, will 
make my speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a negative wish 
or request, and it means no, not, nay, the word or name Mosheh, means, drawn out of the 
water, the word, Ehyeh, is from the word Hayah, היה, means, to be, exist, happen, shall 
happen, continue, become, has or will become, was, were, existed, come or came to pass, 
come or came into being, became, he remained, it came to pass, happened, it was done, 
brought about, he caused something to become, he made, the word, Asher, אשׁר, is the name
of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in 
charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called 
blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it 
means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, which, with which, 
that which, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, 
after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, 
though, until, whatsoever, when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, 
whomever; as it is, it is often accompanied by the personal pronoun expletively used to 
show the connection, the word Ehyeh is repeated, and as I said it is from the word, Hayah,
 which means, to be, exist, happen, shall happen, continue, become, has or will ,היה
become, was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he 
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made, the word, VaYomer, is the word Amar, אמר, repeated, and it means, to 

say, saying, said, spoke, you told, uttered, the word, Koh, ה  ,as an adverb, means, so ,כֹּ֥

thus, here, now, there, beyond, the word, Tomar, is the word Amar, אמר, repeated, and it 
means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, and in the form that it is used here it 
means, you shall say, the word, LiBeney, means, to the children, the word, Yisrael, is 
defined above, and it means, the straight and upright Torah obedient path that Elohim has
designed for His family to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and 
lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim, the word, Ehyeh, is 
from the word Hayah, היה, means, to be, exist, happen, shall happen, continue, become, 
has or will become, was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, 
became, he remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused 
something to become, he made, the word Shlachaniy, is from the word Shalach, שׁלח, 
means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message, was 
dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was dismissed, 
was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he stretched out, 
to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also means irrigation, 
canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means a ripe olive, a 
worker in hides, skinner, expediter, the word Aleykem, means, to you, plural)
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YHVH answers Mosheh’s question and He says to Mosheh, יֶ֑ה  הְ אֶֽ שֶׁ֣ר   יֶ֖ה אֲ  הְ אֶֽ , Ehyeh Asher 
Ehyeh, thus shall you say to the children of Yisrael, Ehyeh has sent me to you.

The word Ehyeh, יֶ֑ה  הְ אֶֽ , is from the word Hayah, היה with the letter Aleph, ֩א , prefix. The word 
Hayah, means, to be, exist, happen, shall happen, continue, become, has or will become, was, were,
existed, come or came to pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass, 
happened, and the letter Aleph, ֩א , always represents YHVH, and for your information, the  Hebrew

language does not have a word for the present tense. Therefore, this word Ehyeh, יֶ֖ה  הְ אֶֽ  is telling 
us, that the Aleph, which represents YHVH, Exists, and that He has always existed and He will 
always exist. The word Asher, אשׁר, means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was 
led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, 
confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever,
whose, what, where, that, such as, which, with which, that which, then, and as an adverb and 
conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, forasmuch, 
from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, where, whereas, 
wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied by the personal 
pronoun expletively used to show the connection 
 
Therefore when we put the definition of these three words  יֶ֑ה  הְ אֶֽ שֶׁ֣ר   יֶ֖ה אֲ  הְ אֶֽ , Ehyeh Asher Ehyeh,
together, it means, that YHVH is telling us, I, the Aleph, Exist, I will lead all people who willingly 
choose to corroborate and follow My Words, onto a life of blessed happiness and prosperity, 
because I exist, and have always existed. Therefore we could say that since YHVH exists, then, so 
too will all who obey Him, exist alongside of Him, forever.  

15 And Elohim said moreover unto Mosheh, Thus shall you say unto the children of Yisrael, YHVH,
the Elohim of your fathers, the Elohey of Abraham, the Elohey of Yitzchaq, and the Elohey of 
Ya’aqov, has sent me unto you: (and said) this is My Name for ever, and this is My memorial unto 
all generations.

י ) ם אֱלֹהֵ֨ יכֶ֗ תֵ בֹ הֵ֣י אֲ ה אֱלֹ הוָ֞ ל֒ יְ  אֵ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  ל־בְּ ר֮ אֶ תֹאמַ ה־ ה כֹּֽ שֶׁ֗ ל־מֹ ים אֶ וֹד אֱלֹהִ֜ ר֩ ע֨ יֹּאמֶ  וַ
ר ר דֹּֽ דֹ֥ י לְ רִ֖  כְ זֶ֥ה זִ  ם וְ לָ֔ עֹ י לְ מִ֣  כֶ֑ם זֶה־שְּׁ י לֵ י אֲ חַ֣נִ  לָ ב שְׁ קֹ֖ י יַעֲ הֵ֥ חָ֛ק וֵאלֹ  צְ י יִ הֵ֥ ם אֱלֹ הָ֜ רָ בְ  ,אַ

ויאמר עוד אלהים אל משה כה תאמר אל בני ישראל יהוה אלהי אבתיכם 
אלהי אברהם אלהי יצחק ואלהי יעקב שלחני אליכם זה שמי לעלם וזה 
 זכרי לדר דר
VaYomer Od Elohiym El Mosheh Koh Tomar El Beney Yisrael YHVH Elohey Avoteykem 
Elohey Avraham Elohey Yitzchaq, VeElohey Ya’aqov Shlachaniy Aleykem Zeh Shmiy 
LeOlam VeZeh Zakriy LeDor Dor, where the word, VaYomer, is from the word Amar, אמר, 
which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, ordered, he said
in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also means, to be 
high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, the word, Od, וֹד  means, to ,ע֑
return, repeat, do again, still, yet, while, he affirmed solemnly, he warned, he bore 
witness, attested, testified, he said repeatedly and forcefully, he surrounded, encompassed, 
he strengthened, restored, relieved, encouraged, he helped, supported, as an adverb it means 
duration, continuance, continually, still, long time, yet, already, the word, Elohiym, means, 
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mighty ones, judges, powers, the word, El, ל  denotes, motion toward or to, or direction ,אֶ
toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title 
Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun meaning nothing, will make my
speech worth nothing, and as an adverb it expresses prohibition, a negative wish or request, 
and it means no, not, nay, the word or name Mosheh, means, to draw out of the water, the 
word, Koh, ה  ,as an adverb, means, so, thus, here, now, there, beyond, the word, Tomer ,כֹּ֥
is the word, Amar,  repeated, and it means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, and
in the form that it is used here, it means, you shall say, the word, El, is repeated, and it 
means, to or unto, the word, Beney, means, the children the word, Yisrael, is defined above,
and it means, the straight and upright Torah obedient path that Elohim has designed for 
His family to walk on, the path that will lead all who choose to willingly and lovingly 
follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim, the word, YHVH, means 
Yahweh, Yahuwah or Yehovah, the word, Elohey, means the mighty one, the judge, the 
power, and it is YHVH refering to Himself, the word, Avoteykem, means, your fathers, the 
word, Elohey, is repeated, the name, Avraham, means, the father of many nations, the word
Elohey is repeated again, the name Yitzchaq, ק חָֽ  צְ  ,is the name, Isaac, it is from the word ,יִ

Tzachaq, צחק, which means, to laugh, he laughed, he mocked, derided, he sported, he 
played, he jested, he smiled, he chuckled, he made laugh, he caused laughter, was made 
to laugh, the word, VeElohey, is the word Elohey repeated, the word or Ya’aqov, means, 
hand on heel, the word, Shlachaniy, is from the word Shalach, שׁלח, which means, to send, 
sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message, was dispatched, was 
transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was dismissed, was driven away, 
he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he stretched out, to strip bare, to 
flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also means irrigation, canal, pouring 
forth the water, it means width, breadth, extension, it means a ripe olive, a worker in hides, 
skinner, expediter, the word, Aleykem, means onto you, plural, the word, Zeh, means this, 
the word,  Shmiy, is form the word Shem, שֵׁ֣ם  means, name, designation, reputation, 
renown, fame, character, the essence of, it could be said, that it is everything that person 
stands for, his beliefs, his way of life, and as an adverb, it means, there, existing, in 
existence, it is also the name of one of Noach’s sons, the word, LeOlam, is from the word 
Olam, ם לָֽ וֹ  ,means, long duration, antiquity, continuous existence, eternity, everlasting ,ע֑
uninterrupted future, mankind, humanity, pleasures of life, community, the hidden 
unknown time, it is from the word Olam, ם לָֽ   ,which means, to hide, conceal, was hidden ,עֹ
was concealed, he hid himself, disappeared, he hid, concealed, and with the Lamed prefix, it
means forever, the word, VeZeh, means this, the word, Zakriy, is from the word Zakar, ר כָ  ,זְ
means, to remember, to say, name, swear, call to mind, he mentioned, swear, to prick, to 
pierce, to fix one’s mind, remembrance, memory, remembered, called to mind, was 
mentioned, reminder, and it means, to speak and act on behalf of, remembrance, memory, 
it also means, to be born male, to treat as masculine, the male organ, penis, the word LeDor, 
is form the word Dor, דּור, means, to move in a circle, go round, to dwell, he moved in a 
circle, went about, to dwell, abode, housed, accommodated, wall fortress, also duration, 
eternity, everlasting, it also means, generation, period, age, circle, the word Dor is 
repeated and together the words, LeDor Dor, means, from generation to generation)
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Here Elohim reaffirms to Mosheh, what He has commanded him to say to the children of Yisrael. 
And that is, YHVH, the Elohim of your fathers, the Elohim of Avraham, the Elohim of Yitzchaq, 
and the Elohim of Ya’aqov, has sent me unto you: this is My Name for ever, and this is My 
Memorial unto all generations. Here we can see that Elohim has instructed Mosheh to tell the 
people of Yisrael, that His Name, IS YHVH, and that,  ר ר דֹּֽ דֹ֥ י לְ רִ֖  כְ זֶ֥ה זִ  ם וְ לָ֔ עֹ י לְ מִ֣   ,Zeh ,זֶה־שְּׁ
this, Shmiy, is My Name, LeOlam, forever, VeZeh, and this, Zikriy, is My, Memorial, LeDor Dor, 
from generation to generation. 

The word Shmiy, is from the word Shem, שֵׁ֣ם  means, name, designation, reputation, renown, 
fame, character, the essence of who he is, it could be said, that it is everything that person stands 
for, his beliefs, his way of life, and as an adverb, it means, there, existing, in existence, therefore. 
The word Zikriy, is from the word Zakar, ר כָ  ,which means, to remember, to say, name, swear ,זְ
call to mind, he mentioned, to prick, to pierce, to fix one’s mind, remembrance, memory, 
remembered, called to mind, was mentioned, reminder, and it means, to speak and act on behalf 
of, remembrance, memorial. 

Now, as we look at the definition of these two words, I believe that YHVH is telling Mosheh, 
through these two words, that he, Mosheh, is  to say to the people of Yisrael, of whom you and I 
are a part of, My Name, YHVH, contains the essence, the character of who I truly am, and the Way 
of Life that I want all of you to walk in, and therefore, I want all of you, to speak and act on behalf 
of My Name, My Character, the essence of who I am, all the days of your life, and in doing so, you
will bring all of My blessings upon yourselves, and the promises that I made to your forefathers, 
will be given onto you.

16 Go, and gather the elders of Yisrael together, and say unto them, YHVH, the Elohim of your 
fathers, the Elohim of Abraham, of Yitzchaq, and of Ya’aqov, appeared unto me, saying, I have 
surely visited you, and seen that which is done to you in Egypt:

הֵ֧י ) י אֱלֹ לַ֔ אָ֣ה אֵ  רְ ם֙ נִ יכֶ תֵ בֹֽ הֵ֤י אֲ ה אֱלֹ הוָ֞ ם֙ יְ הֶ לֵ תָּ֤ אֲ  רְ מַ אָ ל וְ אֵ֗ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  קְ ת־זִ תָּ֞ אֶ פְ סַ אָֽ  לֵ֣ךְ וְ
ם יִ רָֽ  צְ מִ כֶ֖ם בְּ  וּי לָ שׂ֥ עָ ת־הֶ אֶ ם וְ כֶ֔ תְ י֙ אֶ תִּ קַ֙דְ  ד פָּ קֹ֤ ר פָּ אמֹ֑ ב לֵ קֹ֖ יַעֲ ק וְ חָ֥  צְ הָ֛ם יִ  רָ בְ  ,אַ

לך ואספת את זקני ישראל ואמרת אלהם יהוה אלהי אבתיכם נראה אלי 
אלהי אברהם יצחק ויעקב לאמר פקד פקדתי אתכם ואת העשוי לכם 
 במצרים
Lek VeAsaphta Et Ziqney Yisrael VeAmarta Alehem YHVH Elohey Avoteyhem Nirah Elay 
Elohey Avraham Yitzchaq VeYa’aqov Lemor Paqod  Paqadtiy Etkem VeEt HeAsuy Lakem 
BeMitrayim, where the word, Lek, ְך  ,means, to go, going ,הלך ,is from the word, Halak ,לֶ
follow, followed, went, walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, 
departed, he walked about, he proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved 
to and fro, led, led away, he carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame 
of mind, road tax, it is related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, 
traditional law, something to go by, your personal day to day walk, the word, VeAsaphta, is 
from the word Asaph, אסף, which means, to gather, collect, reap, harvest, he gathered, 
collected, he took away, removed, withdrew, was assembled, was taken away by death, met, 
assembled, was gathered together, gathering, collecting collection, the word, Et, is made up 
of the first and last letters iof the Hebrew Alephbet, and they represent Messiah, for a more 
complete definition of this word refer to verse 1, page 1, the word, Ziqney, is from the word,
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Zaqen, זקן, means, old, old man, elder, scholar, grandfather, beard, or bearded one, grew 
old, made old, was made old, the word, Yisrael, is defined above, and it means, the straight
and upright Torah obedient path that Elohim has designed for His family to walk on, the 
path that will lead all who choose to willingly and lovingly follow it, onto everlasting life, 
in the kingdom of Elohim, the word, VeAmarta, is from the word Amar, אמר, and it means,
to say, saying, said, spoke, you told, uttered, and in the form that it is used here it means, 
you shall say, the word, Aleyhem, means, to them, the word, YHVH, is the name, Yahweh, 
Yahuwah or Yehovah, the word, Elohey, means the mighty one, the judge, the power, and it 
refers to Yahweh Elohim, thew word, Avoteyhem, is from the word Av, which means, 
father, and in the form that it is used here, it means, your fathers, the word, Nirah, is from 
the word Ra’ah, ראה, means, see, to see, saw, look, looked, appeared, was seen, he looked 
at, beheld, he perceived, he conceived, understood, he observed, considered, regarded, he 
chose, approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it 
also means vulture, it means lung, lungs, the word, Elay, means, to them, the word, Elohey, 
means, the mighty one, the judge, the power, the word or name, Avraham, means, father of
many nations, the word or name, Yitzchaq,  ק חָֽ  צְ  ,is the name, Isaac, it is from the word ,יִ

Tzachaq, צחק, which means, to laugh, he laughed, he mocked, derided, he sported, he 
played, he jested, he smiled, he chuckled, he made laugh, he caused laughter, was made 
to laugh, the word, VeYa’aqov, is from the name Ya’aqov and it means, hand on heel, the 
word. Lemor, is from the word, Amar, אמר, and it means, to say, saying, said, spoke, you 

told, uttered,  the word, Paqod, ד קַ֥   means, to attend to, to visit, muster, to appoint, to ,פָּ
attend to, take care of, to muster, he visited, he needed, he desired, he attended to, 
observed, he commanded, ordered, passed in review, he numbered, counted, enumerated, he
recalled, he punished, took revenge, he had marital relations with, he committed, entrusted, 
he deposited, censor, chief inspector, the word, Paqadtiy, is the same word Paqad, repeated, 
and it simply amplifies the fact that YHVH visited, the word, Etkem, means you, plural, the 
word, VeEt, is the word Et repeated, and it is defined many times above, and these two 
letters represent Messiah, the word, HeAsuy, is from the word, Asah, עשׂה, which means, to
do, doing, done, make, he did, made, he worked, he laboured, he acted, dealt, he 
produced, yielded, performed, accomplished, he brought about, caused, effected, he 
appointed, he acquired, got, gained, the word, Lakem, to you, plural, BeMitzrayim, means,
in Egypt)

Here YHVH tells Mosheh that he shall gather ל אֵ֗ רָ שְׂ נֵ֣י יִ  קְ  ,Ziqney Yisrael, the elders of Yisrael ,זִ
and say unto them, YHVH, the Elohim of your fathers, the Elohim of Abraham, of Yitzchaq, and 
of Ya’aqov, Niyra, אָ֣ה  רְ   ,appeared unto me ,נִ

ם יִ רָֽ  צְ מִ כֶ֖ם בְּ  וּי לָ שׂ֥ עָ ת־הֶ אֶ ם וְ כֶ֔ תְ י֙ אֶ תִּ קַ֙דְ  ד פָּ קֹ֤  ,saying, Paqod Paqadtiy, I have surely visited פָּ
Etkem, you, VeEt, and Aleph Tav, and HeAsuy, what is done, LaKem, to you, in Mitzrayim, in 
Egypt.

This tells us that YHVH IS, and always will be, aware of everything that is happening to His 
people, and even though, He might have sanctioned what is happening to them, because of their 
rebellious disobedience to the Words of His Torah of Life, He still watches over them, until the 
time of their punishment is over, and that is when, He comes to their rescue, as He is doing here 
through Mosheh. 
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17 And I have said, I will bring you up out of the affliction of Egypt unto the land of the 
Canaanites, and the Hittites, and the Amorites, and the Perizzites, and the Hivites, and the 
Jebusites, unto a land flowing with milk and honey.

וִּ֖י )  חִ הַ י וְ זִּ֔ רִ פְּ הַ י֙ וְ  רִ מֹ אֱ הָֽ  י וְ תִּ֔ הַ֣חִ  י֙ וְ  נִ נַעֲ כְּ הַֽ ץ  אֶ֤רֶ ל־ ם֒ אֶ יִ רַ צְ נִ֣י מִ  עֳ ם֮ מֵ כֶ תְ לֶ֣ה אֶ  עֲ ר אַ מַ֗ אֹ וָ
שׁ בָֽ  לָ֖ב וּדְ  ת חָ בַ֥ ץ זָ אֶ֛רֶ ל־ י אֶ סִ֑ בוּ יְ הַ  ,וְ
ואמר אעלה אתכם מעני מצרים אל ארץ הכנעני והחתי והאמרי והפרזי 
 והחוי והיבוסי—אל ארץ זבת חלב ודבש
VaYomer A’Aleh Etkem MeAniy Mitzrayim El Eretz HaKenaaniy VehaChitiy VehaEmoriy 
VehaYebusiy El Eretz Zabat Chalav UDabash, where the word, VaYomer is from the word, 
Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he commanded, 
ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he avouched, it also 
means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, the word, A’aleh, is
from the word Alah, עלה, means, to go or come up, ascend, he went up, ascended, it 
sprang up, grew, shot forth, he rose, surpassed, excelled, was reckoned, was counted in, was
considered, he succeeded, was successful, was brought up, was taken up, rose, was taken 
away, he promoted to a higher dignity, he put on, laid on, he brought, was raised, was taken 
up into, was inserted, was offered, was exalted, he elevated, praised, he prized, it also means
leaf, the leaf of a book, folio, it also means cause, pretext, occasion, and with the Aleph 
prefix, it means, I will bring up, the word, Etkem, means, you, plural, the word, MeAniy, is
from the word, Aniy,֙י  נִ  ,which means, poor, needy, humble, afflicted, to impoverish ,עָ
affliction, oppression, poverty, and with the Mem prefix, it means, from or out of, being 
poor, impoverished, afflicted and oppressed, the word, Mitzrayim, means, Egypt, the word, 
El, ל  ,denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward ,אֶ
in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be strong, 
but it is also a noun meaning nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb
it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay the word, 
Eretz, means, the land, the word, HaKenaaniy, means, of the Canaanites, the word, 
VehaChitiy, means, and the Hittites, the word, VehaEmori, means, and the Amorites, the 
word, VehaYebusiy, means, and the Jebusites, the word El, ל  ,is repeated, and it denotes ,אֶ
motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it 
is also the short form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it is also a noun
meaning nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it expresses 
prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, El, ל  is ,אֶ
repeated, and it denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, 
toward, in, into, at, by, the word, Eretz, means, land, the word, Zabat, is from the word Zub,
 which means, to flow, to dwindle, it melted, dwindled, he went away, departed, it ,זוּב
flowed, gushed, he had an issue, he caused to flow, to waste away, to overflow, gush out, 
have a running issue, pine away, run, the word,  Chalav, ב לָ֗  means, milk, to milk, he ,חָ
milked, was milked, it means fat, grease, the word,  UDabash, is from the word, Dabash,
 ,which means, honey, became honey coloured, to be sweet, to be as sweet as honey ,דּבשׁ
was and or made as sweet as honey, he sweetened)

In verse 8, YHVH told Mosheh that He has come down to deliver His people, Yisrael out of the 
hands of the Egyptians, and to bring them unto a good and large land, flowing with milk and honey,
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unto the place of the Canaanites, the Hittites, the Amorites, the Perizzites, the Hivites, and the 
Jebusites, and here in this verse, YHVH instructs Mosheh to tell the elders of Yisrael that He, 
YHVH, will  bring you up out of the affliction of Egypt unto the land of the Canaanites, the 
Hittites, the Amorites, the Perizzites, the Hivites, and the Jebusites, unto a land flowing with milk 
and honey.

The message that was given to Yisrael in verse 8 regarding these Six nations, is still the same 
message, but this time it is Mosheh telling the elders of Yisrael, what YHVH told him abot the land
that He will be sending them to. As you can see, there are Six nations, that currently occupy the 
land that is called Canaan. The number Six in Scripture, usually refers to and or represents, man or 
mankind, for man was formed on the Sixth day, which is a metaphor, for man and or mankind, 
relying on his own understanding, and fulfilling the lust of his flesh, rather than choosing to obey 
the Words of YHVH’s Torah of Life.  I believe that YHVH is simply repeating the message that He
gave to Mosheh to tell the people of Yisrael, and us also, and that message is, that when anyone 
that chooses to live by their own understanding, choose to reject the Ways and the Words of 
YHVH, they will be dispossessed from their land. To me, this is a picture of end times, where all 
the people that have chosen to reject, discard, abolish, and or ignore the Words of YHVH Torah of 
Life, will be removed from this earth, and NOT be permitted to enter the kingdom of Elohim, 
which of course, will be here on earth. 

To make sure that you all understand what I am saying here, I believe that ALL people who reject 
the Ways and the Words of YHVH Elohim, will, on resurrection day, be sent to their second death 
in the lake of Fire, and this fire, unlike the fire that was in the burning bush, will indeed consume 
all that are tossed in it. 

18 And they shall hearken to your voice: and you shall come, you and the elders of Yisrael, unto 
the king of Egypt, and you shall say unto him, YHVH the Elohim of the Hebrews has met with us: 
and now let us go, we beseech you, three days’ journey into the wilderness, that we may sacrifice to
YHVH our Elohim.

הֵ֤י ) ה אֱלֹ הוָ֞ ו֙ יְ י לָ תֶּ֤ם אֵ  רְ מַ אֲ ם וַ יִ רַ֗  צְ ךְ מִ מֶ֣לֶ ל־ ל אֶ אֵ֜ רָ שְׂ י יִ נֵ֨ קְ זִ ה֩ וְ תָּ אתָ֡ אַ לֶ֑ךָ וּבָ  קֹ וּ לְ ע֖ מְ שָׁ וְ
וָ֥ה  יה לַֽ ה  חָ֖  בְּ זְ נִ ר וְ בָּ֔ דְ מִּ ים֙ בַּ ת יָמִ שֶׁ לֹ֤ ךְ שְׁ דֶּ֣רֶ א  ה־נָּ֞ נֵֽלֲכָ ה  תָּ֗ עַ ינוּ וְ לֵ֔ רָ֣ה עָ  קְ ים֙ נִ יִּ רִ בְ עִ הָֽ
ינוּ הֵֽ  ,אֱלֹ

ושמעו לקלך ובאת אתה וזקני ישראל אל מלך מצרים ואמרתם אליו יהוה 
אלהי העבריים נקרה עלינו ועתה נלכה נא דרך שלשת ימים במדבר 
 ונזבחה ליהוה אלהינו
VeShamu LeQoleka UBata Atah VeZiqney Yisrael El Melek Mitzrayim VaAmartem Elayv 
YHVH Elohey HaIvriyiym Niqrah Aleynu VeAtah Nelakah Na Derek Shloshet Yamiym 
BaMidbar VaniZebechah LaYHVH Eloheynu, where the word, VeShamu, is from the word 
Shema, שׁמע, means, to hear, hearken, he heard, he heard with interest, he hearkened, 
listened to, he obeyed, he fulfilled one’s advice, was understood, was obeyed, he made a 
proclamation, he summoned, hearing, report, it means, to hear, listen, pay very close 
attention to, understand, believe, follow and obey the words that you heard, the word, 
LeQoleka, is from the word Qol, קול, means, voice, to call aloud, yell, sound, noise, 
bleating, cry, cry out, fame, proclamation, thunder, proclaim, report, rumour, and in the form
that it is used here, it means, to your voice, the word, UBata, is from the word Bo, בּוא, 
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means, to go or come, came, went, come in, arrive, enter, reach, happen, set, came in, 
arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word Bo,
 ,means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming ,בּא

subsequent, next, the word, Atah, אתא or אתה, is also the personal pronoun, you, thou, to 
address a person in a familiar way, it also means, to come, he came back, he arrived, the 
word, VeZiqney, is from the word, Zaqen, זקן, means, old, old man, elder, scholar, 
grandfather, beard, or bearded one, grew old, made old, was made old, the word, Yisrael, 
is defined above, and it means, the straight and upright Torah obedient path that Elohim 
has designed for His family to walk on, the path that will lead all who choose to willingly 
and lovingly follow it, onto everlasting life, in the kingdom of Elohim, the word, El, ל  ,אֶ
denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, 
at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be strong, but it is 
also a noun meaning nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb it 
expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, 
Melek, מלך, means, to become king, be king, reign, was king, sovereign, it also means, to 
take counsel, consulted, the word, Mitzrayim, means Egypt, the word, VaAmartem, is form 
the word Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he 
commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he 
avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, utterance, 
and in the form that it is used here, it means, you shall say, the word, Elayv, means, to him, 
the word, YHVH, is the name, Yahweh, or Yahuwah, or Yahovah, the word, Elohey, means, 
mighty one, judge, power, and it is Yahweh refering to Himself, the word, HaIvriyiym, 
means, the Hebrews, the word, NiQrah, is from the word Qarah, קרה, means, to 
encounter, meet, befall, come to pass, to light upon chiefly by accident, occur, happen, 
made it come, bring about, brought it, impose timbers for the roof or floor,  he went about, 
he chanced to be present, he received hospitality, entertained, he presented, offered as a 
sacrifice, he caused something good or right to occur, it also means, to lay beams, roof, 
cover, was furnished with beams, pleasure, satisfaction, feeling agreeably cool,  to have 
nocturnal pollution, the word, Aleynu, means, with us, the word, VeAtah, and now, the 
word, Nelakah, is from the word Halak, הלך, means, to go, going, follow, followed, went, 
walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, departed, he walked 
about, he proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved to and fro, led, led 
away, he carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame of mind, road tax, 
it is related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, traditional law, something 

to go by, your personal day to day walk, the word, Na, נָ֣א , means, please, I pray, I beseech 
you, welcome, go to, now, then, and as an adjective, it means, raw, half done, it is related to 
the word Ana, נָ֣א  ,which means, ah, now, I or we beseech you, I or we pray, the word ,א

Derek, דּרך, means, way, road, journey, custom, conduct, manner, method, a course of 
life or mode of action, along, away, because of, conversation, custom, passenger, the word, 
Shloshet, means three, the word Yamim, means, days, it is form the word Yom, י֤וֹם, which 
does mean, day, time, year, but we also have to understand that the Hebrew letters of the 
word Yom, וֹם  gives us a much more in depth meaning of what this word should mean to ,י֔
us; the word Yom, is spelled with the letters, Yod, Vav and Mem, and the letter Yod, means, 
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hand, he will, establish, strength, the letter Vav, means, nail, a bridge, a  connection, hook, 
tent peg, attached, balanced, and the letter Mem, means, from, out of, womb, baptism, 
mikvah, incubate. Therefore, I believe that Elohim is sending us a message, through this 
word, Yom, and the message is, that His Right Hand (Messiah, the Words of the Living 
Torah made flesh) has established a connection, whereby we, mankind, can choose to be 
attached to Him, and allow the words of our Heavenly Father’s Torah of Life to incubate 
within our hearts, so that when we choose to obey them, and put His Words into action in 
our daily lives, we will learn to work out our own salvation, by seeing and understanding 
that there is really only ONE True Light, and that that ONE True Light IS the Words of our 
heavenly Father’s Torah of Life, therefore, every time you see this word Day, Yom, it should
remind you, of the FACT that YHVH created all that He did in seven Days, seven Yom, the 
word, BaMidbar, means, in the wilderness, the word, VaniZebechah, is from the word 
Zebach, זבח, which means, to sacrifice, to slaughter, he sacrificed, feast, meal, and in the 
form that it is used here, it means, and you shall sacrifice, the word, LaYHVH, means, to 
Yahweh, to Yahuwah or to Yahovah, the word, Eloheynu,, means, your Elohim, and the 
word Elohim, means, mighty ones, judges, powers)

Here YHVH tells Mosheh, that the elders of Yisrael, will hearken to your voice. And then, He tells 
Mosheh, once they have hearkened, or chosen to shema your voice, then you and the elders of 
Yisrael, shall come to the king of Egypt, and you shall say unto him, YHVH the Elohim of the 
Hebrews, has met with us: and now let us go, we beseech you, three days’ journey into the 
wilderness, that we may sacrifice to YHVH our Elohim.

As you can see, YHVH instructs Mosheh to take the elders with him, and go and confront the king 
of Egypt, and tell him, that their Elohim, the Elohim of the Hebrews, has met with us, and we are 
come before you Pharaoh, to request, we beseech you, that you allow us to go on a three day 
journey into the wildness, that we may sacrifice unto YHVH our Elohim.

Now we all know that Mosheh’s request for a three day trip into the wilderness, is not the complete
truth, and that when they do leave, it will be for more than three days, but Pharaoh, the king of 
Egypt, does NOT know that. Now whether you have thought about this before, or not, the number 
three in Scripture represents resurrection, coming from death to Life, and that is exactly what will 
happen to the people of Yisrael, when they do eventually take that three day trip into the 
wilderness, they will be resurrected, from a nation that is in bondage and ready to die, to a nation 
that is now free from bondage, and able to follow and obey YHVH’s Words of Life, the Words of 
His inerrant and everlasting Torah. Then, in the next verse, YHVH, kind of burst Mosheh’s balloon,
when He says in verse 19: 

19 And I am sure that the king of Egypt will NOT let you go, NO, NOT by a mighty hand.
ה) קָֽ זָ יָ֥ד חֲ  א בְּ לֹ֖  ךְ וְ לֹ֑ הֲ ם לַ יִ רַ֖  צְ ךְ מִ לֶ מֶ֥ כֶ֛ם   תְ ן אֶ תֵּ֥  א־יִ לֹֽ י  י כִּ֠ תִּ עְ דַ֔ נִ֣י יָ  אֲ  ,וַ

 ואני ידעתי—כי לא יתן אתכם מלך מצרים להלך ולא ביד חזקה
VaAniy Yadatiy Kiy Lo Yiten Etkem Melek Mitzrayim LaHalok VeLo BeYad HaZaqah, 
where the word, VaAniy, means, and I, the word, Yadatiy, is from the word Yada, ַידע, 
means, to know, he knew, he perceived, observed, he considered, became acquainted with, 
he had sexual intercourse with, he knew how, was cunning, was made known, was known, 
became known, he assigned, appointed, made definite, he informed, it is from the word, Da,
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י ,means, knowledge, wisdom, the word, Kiy ,דעַ כִּֽ , means, that, because, for, when, while, 
as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, 
forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, 
except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, 
although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, 
branding, the word, Lo, means, no or not, the word, Yiten, is from the word, Natan, תָ֑ן  ,נָ
means, to give, gave, yield, granted, he permitted, he gave up, delivered, restored, he put, 
set, he appointed, established, he made, was given, was granted, was appointed, was 
established, the word, Etkem, means, you, plural, the word, Melek, מלך, means, to become
king, be king, reign, was king, sovereign, it also means, to take counsel, consulted, the 
word, Mitzrayim, means, Egypt, the word, LaHalok, הלך, means, to go, going, follow, 
followed, went, walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, departed,
he walked about, he proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved to and fro, 
led, led away, he carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame of mind, 
road tax, it is related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, traditional law, 
something to go by, your personal day to day walk, the word, VeLo, means, and no or and 
not, the word, BeYad, means, in or by the hand, the word Chazaqah, is from the word 
Chazaq, חזק, which means, to be or grow strong, mighty, to hold fast, he made strong, 
strengthened, he reinforced, he seized, took hold of, he clung to, he kept, held, was seized, 
was held, strong, firm, force, severity, power)

Here YHVH is telling Mosheh, that his efforts will NOT be successful. Now try and put yourself in
Mosheh’s shoes, and YHVH has just told you, that the task that He has just commanded you to do, 
will NOT be successful; What would be your response? Would you say, well what’s the point of 
doing it, if it is NOT going to be successful? Or would you just keep quiet and do what YHVH has 
Commanded you to do, even though you knew it would not be successful?
   
20 And I will stretch out My Hand, and smite Egypt with all My wonders, which I will do in the 
midst thereof: and after that, he will let you go.

לַּ֥ח)  שַׁ כֵ֖ן יְ י־ רֵ חֲ אַ וֹ וְ בּ֑ רְ קִ ה בְּ שֶׂ֖  עֱ אֶֽ ר  שֶׁ֥  י אֲ תַ֔ אֹ לְ פְ ל֙ נִ  כֹ ם בְּ יִ רַ֔  צְ ת־מִ י אֶ תִ֣ י כֵּ הִ י֙ וְ  ת־יָדִ י אֶ תִּ֤  חְ לַ שָׁ וְ
ם כֶֽ  תְ  ,אֶ

ושלחתי את ידי והכיתי את מצרים בכל נפלאתי אשר אעשה בקרבו ואחרי
 כן ישלח אתכם
VeShalachtiy ET Yadiy VehiKeytiy Et Mitzrayim BeKol NiPelotay Asher E’eseh BeQirbo 
VeAchariy Ken YeShalach Etkem, where the word, VeShalachtiy is from the word, Shalach,
 ,means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message ,שׁלח
was dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was 
dismissed, was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he 
stretched out, to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also 
means irrigation, canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means
a ripe olive, a worker in hides, skinner, expediter, the word, Et, is the first and last letters of 
the Hebrew Alephbet, and they represent Messiah, and this word is defined more completely
in verse 1 above, the word, Yadiy, is from the word Yad which means, hand, and in this form
it means, my hand, the word,  VehiKeytiy, is from the word Nakah, נכה, which means, to 
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beat, strike, he hurt, harmed, injured, the inflicting of injury, was beaten, was struck, was 
smitten, he destroyed, defeated, he killed, as an adjective, it means, invalid, it means, 
scoundrel, wicked, the word Et is repeated, and these two letters represent Messiah, the 
word, Mitzrayim, means, Egypt, the word, BeKol, means, by or with all, the word, 
NiPelotay, is from the word Pala, פּלא, means, wonder, marvel, riddle, to be extraordinary,
be difficult, to be wonderful, was extraordinary, was difficult, was wonderful, was 
marvellous, he wondered, was amazed, he made wonderful, acted wonderfully, he caused 
to marvel, amazed, appeared wonderful, it also means to distinguish, make special, to 
cleave, split, set apart, separate, the word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s 
sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it 
means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, 
confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, 
whomsoever, whose, what, where, that, such as, which, with which, that which, then, and 
as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, 
because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, 
when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often 
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the word, 
E’eseh, is from the word Asah, עשׂה, means, to do, doing, done, make, he did, made, he 
worked, he laboured, he acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he 
brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, the word, BeQirbo,
is form the word Qereb, קרב, which means, to come near, the nearest part, the centre, the 
midst, the stomach, approach, drew near, was offered as a sacrifice, eat or ate up, he 
befriended, he approached, came near, midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also
means battle, war, match, game, hostile approach, the word, VeAchariy, is from the word 
Achar, אחר, means, after, to be or remain behind, he was late, tarried, he delayed, to 
loiter, procrastinate, defer, delay, hinder, backward, backside, since, until, be late, slack off, 
tarry, kept back, it means another, other, next, strange, and as an adverb it means, after, 
behind, hindermost, afterward, the word, Ken, ן כֵֽ , as an adjective means, right, truthful, 
honest, just, surely, it is so, rightly so, thus, to be set up, established, be firm, it also means
base, stand, pedestal, to put or place, as an adverb it means, so thus, so that, yes, establish, 
confirm, it also means, base, stand, pedestal, and together the words Acharey Ken,
ן י־כֵ֞ רֵ חֲ אַֽ , mean, and afterwards, following, the word, YeShalach, is from the word, 

Shalach, שׁלח, means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a 
message, was dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was
dismissed, was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he 
stretched out, to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also 
means irrigation, canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means
a ripe olive, a worker in hides, skinner, expediter, Etkem, means, you plural)

Before Mosheh has the time to say anything, or answer the question that I posed you, YHVH 
says, I will stretch out My Hand, and smite Egypt י תַ֔ אֹ לְ פְ ל֙ נִ  כֹ  BeKal, with all, NiPelotay is ,בְּ

from the word Pala, פּלא, with all My, wonder, marvel, riddle, to be extraordinary, be difficult, 
to be wonderful, was extraordinary, was difficult, was marvellous, was amazing, he acted 
wonderfully, he caused to marvel, he amazed, he appeared wonderful, which I will do in the 
midst of the people and the leaders of Egypt, and then, when I have done all of that, Pharaoh, the 
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King of Egypt, WILL let you go. There is no ambiguity in this prophecy, there is only certainty. 
YHVH says, I will do this, and THEN, THEY, meaning Pharaoh and the people of Egypt, will 
gladly let you go.

21 And I will give this people favour in the sight of the Egyptians: and it shall come to pass, that, 
when you go, you shall NOT go empty:

ם) קָֽ י וּ רֵ כ֖ לְ א תֵ לֹ֥ וּן  כ֔ לֵ תֵֽ י  כִּ֣ יָה֙  הָ ם וְ יִ רָ֑  צְ נֵ֣י מִ י עֵ זֶּ֖ה בְּ  ם־הַ עָ הָֽ ן  חֵ֥ ת־ י אֶ תִּ֛  נָתַ  ,וְ

 ונתתי את חן העם הזה בעיני מצרים והיה כי תלכון לא תלכו ריקם
VeNatatiy Et Chen HaAm HaZeh BeEyney Mitzrayim VeHayah Kiy Telekun Lo Teleku Reyqam, 
where the word, VeNatatiy, is form the word Natan, תָ֑ן  means, to give, gave, yield, granted, he ,נָ
permitted, he gave up, delivered, restored, he put, set, he appointed, established, he made, was 
given, was granted, was appointed, was established, the word, Et, is the first and last letters of the 
Hebrew Alephbet and they represent Messiah, the word, Chen, ן חֵ֖ , means, favour, grace, 
gracious, graciously, charm, to show favour, and if we add the suffix letter Nun, we form the word 
Chanan, חנן, which means, to show favour, be gracious, had pity, he longed for, craved for, he 
granted amnesty, pitied, he was favoured with, he sought or implored favour, the word, HaAm, 
means, the people, the word, HaZeh, means, this, the word, BeEyney, is from the word Ayin, עין, 
means, eye, sight, visible surface, appearance, gleam, sparkle, hole, aperture, to look at carefully, 
consider, he thought over, meditated, queried, deliberated, he balanced exactly, weighed 
carefully, he read, looked up, looked upon, looked at, saw, it also means, spring, fountain, well, it 
literally means, eye of the water, and it is also the sixteenth letter of the Hebrew Alphabet, and as a 
preposition it means whence, where), and in the form that it is used here, it means, in the sight of, 
the word, Mitzrayim, means, Egypt or Egyptian, the word, VeHayah, is from the word, Hayah,
 ,which means, to be, exist, happen, shall happen, continue, become, has or will become ,היה
was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he remained, it came
to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to become, he made, the word, 
Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, 
thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, 
certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, 
since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, 
burning, branding, the word, Telekun, is from the word, Halak, הלך, which means, to go, going, 
follow, followed, went, walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he went away, departed,
he walked about, he proceeded, continued, he went reluctantly, was gone, moved to and fro, led, 
led away, he carried, he brought, traveller, wanderer, wayfarer, mood, frame of mind, road tax, it is 
related to the word Halakah, הלכּה, which means, law, rule, traditional law, something to go by, 
your personal day to day walk, the word, Lo, means, nor or not, the word, Teleku, is the word, 
Halak, repeated, and it is translated as, go, the word, Reyqam, ריקם, means, empty, vanity, in vain,
without effect,  and as an adjective, it means, empty)

Here YHVH tells Mosheh, that after He has shown His Pala, His wonders, to Pharaoh and the 
people of Egypt, they will let you go. זֶּ֖ה  ם־הַ עָ הָֽ ן  חֵ֥ ת־ י אֶ תִּ֛  נָתַ  ,Venatatiy, And I will give you ,וְ
Aleph Tav, Chen, I will pour my Grace, My Favour, unto Ha’Am HaZeh, this people, in the eyes of
the Egyptians, and therefore, when you do go out of Egypt, you will NOT go out empty handed. 
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Now while Mosheh probably does not fully understand what YHVH means, when YHVH said that 
this people, that would be Yisrael, will NOT leave Egypt empty handed, we know what He meant, 
and in the next verse YHVH tells us what He meant.

22 But every woman shall borrow of her neighbour, and of her that sojourns in her house, jewels of
silver, and jewels of gold, and raiment: and you shall put them upon your sons, and upon your 
daughters; and you shall spoil the Egyptians. 

ם֙ ) נֵיכֶ ל־בְּ ם עַ תֶּ֗ מְ שַׂ ת וְ לֹ֑ מָ ב וּשְׂ הָ֖ לֵ֥י זָ  ף וּכְ כֶ֛סֶ י־ לֵ הּ כְּ יתָ֔ רַ֣ת בֵּ גָּ הּ֙ וּמִ תָּ נְ כֶ שְּׁ שָּׁ֤ה מִ  ה אִ לָ֨ אֲ שָׁ וְ
ם יִ רָֽ  צְ ת־מִ ם אֶ תֶּ֖  לְ צַּ נִ ם וְ יכֶ֔ נֹ֣תֵ  ל־בְּ עַ  ,וְ
ושאלה אשה משכנתה ומגרת ביתה כלי כסף וכלי זהב ושמלת ושמתם על 
בניכם ועל בנתיכם ונצלתם את מצרים
VeSha’alah Ishah MiShkentah UMigarat Beytah Keliy Keseph Ukley Zahav USmalot 
VeSamtem Al Beneykem VeAl Benoteykem  VeNitzaltem Et Mitrayim, where the word, 
VeSha’alah, is from the word Sha’al or Sha’el, שׁאל, means, to ask, inquire, to entreat, to 
beg, to borrow, he asked, inquired, he adopted words from another language, he asked for 
himself, asked leave of absence, was consulted,  he inquired carefully, request, petition, 
question, query, the word, Ishah, אשּׁה, means, woman, wife, but the same spelling, also 

means, burnt offering, it is from the word Esh, ׁאש, which means fire, therefore it is an 

offering made by fire, and the word Nashim, נשׁים which means, women, it is the plural of 

Ishah, the word, MiShkentah, is from the word Shaken, שׁכן, which means, to settle down, 
dwell, abide, he settled down, dwelled, abode, established, he made to dwell, be settled in a 
home, a haven, built a dwelling house for himself, he put, placed, dweller, inhabitant, 
neighbour, dwelling, lodging, habitation, the word, UMigarat, is from the word,  Gur, ג֣וּר, 
which means, to sojourn, dwell, to be a stranger, a foreign resident, was the neighbour of, 
to turn off, leave the way, to be a stranger, he sojourned, dwelled, it burst forth, it also 
means to fear, was afraid, feared, it means to attack, he acted wrongfully against, he 
attacked, assailed, it also means cub, whelp, the word, Beytah, means, her house, the word, 
Keley, כּלי, means, article, object, thing, vessel, utensil, dress, garment, organ, weapon, 
armour, artillery, bag, carriage, furniture, instrument, jewels that are made, jewellery, that 
which pertains to, pot, psaltery, sack, stuff, tool, whatsoever, it is related to the word Kol,
,which means to comprehend, contain, measure, all, the whole of, the word, Keseph ,כּול

ף סֶ means, silver, money, was coated or plated with silver, it also means to long for, yearn ,כֶּ֔
for, he became white, grew pale, it deteriorated, was pale, was white, was white with shame,
was ashamed, put to shame, was colourless, was obscured, was eclipsed, the word, Ukeley, 
is the word Keley repeated, and it is translated as Jewels, the word, Zahav, הָ֣ב  ,means ,זָ
gold, to guild, plate with gold, gold coloured, golden, glittered like gold, the word, USmalot,
is from the word Simlah, שׂמלה, which means, garment, raiment, mantle, he wrapped, 

enveloped, the word, VeSamtem, is from the word, Siym, שׂים or Sum, שׂוּם, which means, 
to place, put, set, he inserted, sheathed, he computed, to fix, determine, he established, 
appointed, he settled, fixed, ordained, he made, he turned into, transformed, fashioned, it 
also means, to name, the word, Al, ל  means, height, upper part, and as a preposition, it ,עַ
means, in, on, upon, above, over, at, beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, 
concerning, about, because of, on account of, together with, it also means, yoke, to insert, 
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thrust in, the word, Beneykem, means, your sons, the word,  VeAl, means, and on or and 
upon, the word, Benoteykem, means, on your daughters, the word, VeNitzaltem, is from the 
word Natzal, נצל, which means, to strip, tear away, deliver, he let drop, poured, pouring, 
dripping, he tore himself away, delivered himself, escaped, he snatched away, took away, 
tore away, he rescued, delivered, saved, was snatched, was plucked, was rescued, was 
saved, he stripped, spoiled, was exploited, was utilized, he excused himself, apologized,, it 
also means, decayed matter, it oozed, fell out, fell off, saved, to exploit, he utilized, he let 
drop, it poured, it oozed, the word, Et, ת as a preposition, means, with, at, to the side of, it ,אֶ

is usually prefixed only to a noun, like, the man, Et HaIsh, ת האיש  it also means, a ,אֶ
cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, 
we end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear that Messiah, 
IS the Words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it is very 
obvious that all the Words of the Torah, are made up of the letters of the Hebrew Alephbet, 
from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew 
Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that 
form the words that created all things, the word, Mitrayim, means, Egypt or Egyptians)

The word translated as and borrow, is one of the definition of the Hebrew word VeSha’alah, this 
word if from the root word Sha’al or Sha’el, שׁאל, which means, to ask, inquire, to entreat, to beg,
to borrow, he asked, inquired, therefore it would be better to translate this phrase as, they asked, 
entreated, inquired of the people of Egypt, and YHVH prepared the way, for the people of Egypt, 
to give them whatever they wanted, just to get the people of Yisrael out of the land, before their 
Elohim, YHVH,  totally destroyed them, with more and more plagues. 

Therefore this verse should read, the people of Yisrael, asked, entreated, and or inquired of the 
people of Egypt to give them things for their journey, and because of what YHVH had already 
done, their path was already paved with YHVH’s Favour, and therefore the people of Egypt gave 
them whatever they requested of them. For after all, they deserved a lot more that what they 
received from them, since they had worked for free, as slaves, for two centuries or so.    

Studying and keeping Torah together as a community.

Have a great Elohim blessed week and may YHVH bless your every thought, 
and your every deed. Until we meet again. Amein
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